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Glosár

Hydraulika

Časť čerpadla, v ktorom sa rýchlostná energia
transformuje na tlakovú energiu

Monoblokový agregát

Skriňa motora a teleso čerpadla tvoria jeden
diel.

Vyhlásenie o bezpečnosti

Vyhlásenie o bezpečnosti je vyhlásenie
zákazníka v prípade odosielania výrobku späť
výrobcovi, že čerpadlo/čerpadlový agregát boli
riadne vypustené, takže diely, ktoré prišli do
kontaktu s dopravovaným médiom,
nepredstavujú žiadnu hrozbu pre životné
prostredie ani zdravie.

 

Glosár
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1 Všeobecne

1.1 Zásady

Návod na obsluhu tvorí súčasť konštrukčných sérií a vyhotovení uvedených na
krycom liste (detailné údaje pozri v nasledujúcich tabuľkách).

Tabuľka 1: Oblasť platnosti návodu na obsluhu

Konštrukčné
veľkosti

Tvary
obežného
kolesa

Materiálové vyhotovenie

G G1 G2 GH1)

50-170 F, S F, S F F F
50-172 S S - - -
50-220 F, S F, S F F F
50-222 S S - - -
65-170 F F F F F
65-220 F F F F F
80-220 F, D F, D F F F
100-220 F, D F, D F F F

Návod na obsluhu popisuje odborné a bezpečné použitie vo všetkých prevádzkových
fázach.

Výrobný štítok uvádza konštrukčnú sériu a veľkosť, najdôležitejšie prevádzkové
údaje, číslo zákazky a číslo položky zákazky. Číslo zákazky a číslo položky zákazky
jednoznačne popisujú čerpadlo/čerpadlový agregát a slúžia na identifikáciu pri
všetkých ďalších obchodných operáciách.

Na zachovanie nárokov na záručné plnenie pri škodovej udalosti ste povinní
bezodkladne upovedomiť najbližší servis spoločnosti KSB.

1.2 Montáž nekompletných strojov

Pri montáži nekompletných strojov dodaných spoločnosťou KSB ste povinní
rešpektovať príslušné podkapitoly v kapitole Údržba/ošetrovanie.

1.3 Cieľová skupina

Cieľovou skupinou tohto návodu na obsluhu je technicky vyškolený odborný
personál.(⇨ Kapitola 2.4 Strana 10)

1.4 Súvisiace dokumenty

Tabuľka 2: Prehľad súvisiacich dokumentov

Dokument Obsah
List technických údajov Popis technických údajov čerpadla/čerpadlového

agregátu
Montážny výkres/technický
výkres

Popis rozmerov pripojenia a montáže pre
čerpadlo/čerpadlový agregát, hmotnosti

Hydraulická charakteristika Charakteristiky pre dopravnú výšku, dopravované
množstvo, stupeň účinnosti a príkon

Výkres celkového usporiadania2) Popis čerpadla formou rezov
Zoznamy náhradných dielov2) Popis náhradných dielov
Doplnkový návod na obsluhu2) napr. pre montážne diely pre stacionárnu mokrú

montáž
Pri príslušenstve alebo integrovaných súčastiach stroja rešpektujte zodpovedajúcu
dokumentáciu od príslušného výrobcu.

 

 

 

 

 

1) Vyhotovenie GH len pri čerpadlových agregátoch WL a YL
2) Ak je to dohodnuté pre rozsah dodávky
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1.5 Symbolika

Tabuľka 3: Použité symboly

Symbol Význam
✓ Predpoklad pre návod na úkon
⊳ Výzva na vykonanie úkonu pri bezpečnostných pokynoch
⇨ Výsledok úkonu
⇨ Krížové odkazy
1.

2.

Návod na úkon vo viacerých krokoch

Upozornenie
uvádza odporúčania a dôležité upozornenia pre manipuláciu s
produktom
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2 Bezpečnosť
Všetky upozornenia uvedené v tejto kapitole označujú nebezpečenstvo s vysokým
stupňom rizika.

2.1 Označenie varovaní

Tabuľka 4: Znaky varovaní

Symbol Vysvetlenie

! NEBEZPEČENSTVO NEBEZPEČENSTVO
Tento upozorňujúci výraz označuje nebezpečenstvo s vysokým
stupňom rizika, pri ktorom môže, pri jeho neodstránení, dôjsť k
usmrteniu alebo vážnemu zraneniu.

! VAROVANIE VAROVANIE
Tento upozorňujúci výraz označuje nebezpečenstvo so stredným
stupňom rizika, pri ktorom môže, pri jeho neodstránení, dôjsť k
usmrteniu alebo vážnemu zraneniu.

POZOR POZOR
Tento upozorňujúci výraz označuje nebezpečenstvo, ktorého
nerešpektovanie môže ohroziť stroj a jeho funkcie.
Ochrana proti explózii
Tento symbol poskytuje informácie o ochrane pred vznikom
explózií v oblastiach s nebezpečenstvom výbuchu podľa smernice
EÚ 94/9/ES (ATEX).
Všeobecné miesto ohrozenia
Tento symbol označuje v kombinácii s upozorňujúcim výrazom
nebezpečenstvá spôsobujúce smrť alebo zranenie.

Nebezpečné elektrické napätie
Tento symbol označuje v kombinácii s upozorňujúcim výrazom
nebezpečenstvá súvisiace s elektrickým napätím a poskytuje
informácie na ochranu pred elektrickým napätím.
Poškodenie stroja 
Tento symbol označuje v kombinácii s upozorňujúcim výrazom
POZOR nebezpečenstvá ohrozujúce stroj a jeho funkciu.

2.2 Všeobecne

Návod na obsluhu obsahuje základné pokyny na inštaláciu, prevádzku a údržbu,
ktorých dodržiavanie zaručí bezpečnú manipuláciu s čerpadlom a zároveň zabráni
vzniku zranení osôb a vecných škôd.

Musíte rešpektovať bezpečnostné pokyny uvedené vo všetkých kapitolách.

Pred montážou a uvedením do prevádzky si zodpovedný odborný personál/
prevádzkovateľ musí prečítať a úplne pochopiť návod na obsluhu.

Odborný personál musí mať obsah návodu na obsluhu neustále k dispozícii priamo na
mieste použitia.

Musíte rešpektovať pokyny umiestnené priamo na čerpadle a udržiavať ich v úplne
čitateľnom stave. Platí to napríklad pre:

▪ Šípku smeru otáčania,

▪ Označenie prípojok,

▪ Typový štítok.

Za dodržanie miestnych ustanovení nezohľadnených v návode na obsluhu zodpovedá
prevádzkovateľ.

2.3 Použitie podľa pokynov

Čerpadlový agregát smie byť prevádzkovaný len v takých oblastiach použitia, ktoré
sú popísané v súvisiacich platných dokumentoch.

▪ Čerpadlový agregát prevádzkuje len v technicky bezchybnom stave.

 

! NEBEZPEČENSTVO
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▪ Čerpadlový agregát neprevádzkuje v čiastočne zmontovanom stave.

▪ Čerpadlový agregát smie dopravovať len médiá popísané v liste technických
údajov alebo v dokumentácii príslušného vyhotovenia.

▪ Čerpadlový agregát nikdy neprevádzkujte bez dopravovaného média.

▪ Dodržiavajte prípustné medze pre trvalú prevádzku (Qmin
3) a Qmax

4)) uvedené v
liste technických údajov alebo v dokumentácii (možné poškodenia: zlomenie
hriadeľa, porucha uloženia, poškodenia tesnení klzným krúžkom, ...).

▪ Pri doprave nevyčistených odpadových vôd ležia prevádzkové body pri trvalej
prevádzke v rozsahu 0,7 až 1,2 x Qopt

5), aby sa minimalizovalo riziko vzniku
upchania/zadretia.

▪ Pri výrazne redukovaných otáčkach v spojení s malými dopravovanými
množstvami (< 0,7 x Qopt

5)) vylúčte trvalé prevádzkové body.

▪ Rešpektujte údaje o maximálnych dopravovaných množstvách uvedené v liste
technických údajov alebo v dokumentácii (zamedzenie prehriatiu, poškodeniam
tesnení klzným krúžkom, kavitačným poškodeniam, poškodeniam ložísk, ...).

▪ Čerpadlový agregát neškrťte na sacej strane (zamedzenie kavitačným
poškodeniam).

▪ Iné spôsoby prevádzky, ak nie sú uvedené v liste technických údajov alebo v
dokumentácii, musia byť povolené výrobcom.

▪ Rôzne tvary obežných kolies používajte len pre nižšie uvedené dopravované
médiá.

Obežné koleso s rezacím
zariadením 
(tvar obežného kolesa S)

Použitie pre nasledujúce dopravované
médiá:
fekálie, domové odpadové vody a
odpadové vody so zložkami s dlhými
vláknami

Vírivé koleso 
(tvar obežného kolesa F)

Použitie pre nasledujúce dopravované
médiá:
dopravované médiá s pevnými látkami a
prímesami vytvárajúcimi spletence, ako aj
s prímesami plynu a vzduchu

Otvorené, diagonálne,
jednolopatkové koleso
(tvar obežného kolesa
D)

Použitie pre nasledujúce dopravované
médiá:
dopravované médiá s pevnými prímesami
a prímesami s dlhými vláknami

Zamedzenie predvídateľným chybným použitiam

▪ Aby ste vylúčili poklesy tlaku/nebezpečenstvá upchania, dodržiavajte nevyhnutné
minimálne rýchlosti na úplné otvorenie spätných klapiek. 
(Informácie o nevyhnutnej minimálnej rýchlosti/stratových súčiniteľoch vám
poskytne výrobca.)

▪ Nikdy neprekračujte prípustné medze použitia týkajúce sa tlaku, teploty atď.,
uvedené v liste technických údajov alebo v dokumentácii.

3) najnižšie prípustné dopravované množstvo
4) najvyššie prípustné dopravované množstvo
5) Optimum stupňa účinnosti

2 Bezpečnosť
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▪ Dodržiavajte všetky bezpečnostné pokyny ako aj pokyny na vykonávanie úkonov
uvedené v tomto návode na obsluhu.

2.4 Kvalifikácia a školenie personálu

Personál musí preukázať primeranú kvalifikáciu na prepravu, montáž, obsluhu,
údržbu a kontrolu.

Rozsah zodpovednosti, kompetencie a kontrolu personálu pri preprave, montáži,
obsluhe, údržbe a kontrole musí presne stanoviť prevádzkovateľ.
Neznalosť personálu musí byť odstránená školeniami a inštruktážami vykonávanými
dostatočne vyškoleným odborným personálom. Školenia môže na základe poverenia
od výrobcu/dodávateľa v daných prípadoch vykonať aj prevádzkovateľ.
Školenia na čerpadle/čerpadlovom agregáte vykonávajte len pod dozorom
technického odborného personálu.

2.5 Dôsledky a nebezpečenstvá pri nerešpektovaní návodu

▪ Nerešpektovanie tohto návodu na obsluhu vedie k strate nárokov na záručné
plnenie a náhradu škôd.

▪ Nerešpektovanie môže spôsobiť napríklad nasledujúce ohrozenia:

– ohrozenie osôb elektrickými, tepelnými, mechanickými a chemickými
vplyvmi, ako aj explóziami,

– zlyhanie dôležitých funkcií produktu,

– zlyhanie predpísaných metód na údržbu a ošetrovanie,

– ohrozenie životného prostredia spôsobené únikom nebezpečných látok.

2.6 Práce vyžadujúce zvýšenú pozornosť
Okrem bezpečnostných pokynov, ako aj použitia podľa pokynov uvedených v tomto
návode, platia nasledujúce bezpečnostné predpisy:

▪ Predpisy o bezpečnosti práce, bezpečnostné a prevádzkové predpisy,

▪ Predpisy na ochranu proti explózii,

▪ Bezpečnostné predpisy pre manipuláciu s nebezpečnými látkami,

▪ Platné normy a zákony.

2.7 Bezpečnostné upozornenia pre prevádzkovateľa/obsluhu

▪ Na mieste používania namontujte prvky ochrany pred nebezpečným dotykom
horúcich, studených a pohybujúcich sa častí a skontrolujte ich funkciu.

▪ Neodstraňujte prvky ochrany pred nebezpečným dotykom počas prevádzky.

▪ Poskytnite personálu ochranný výstroj, ktorý sa musí následne používať.
▪ Úniky (napr. na tesnení hriadeľa) nebezpečných dopravovaných médií (napr.

výbušných, jedovatých, horúcich) spôsobené netesnosťou musia byť odvedené
tak, aby nedošlo k ohrozeniu osôb ani životného prostredia. V tomto zmysle
dodržte platné zákonné ustanovenia.

▪ Vylúčte ohrozenie elektrickou energiou (podrobnosti k tomu nájdete v
špecifických národných predpisoch a/alebo predpisoch miestneho dodávateľa
elektrickej energie).

▪ Ak pri vypnutí čerpadla nehrozí žiadne zvýšenie potenciálneho nebezpečenstva,
osaďte pri inštalácii čerpadlového agregátu do bezprostrednej blízkosti čerpadla/
čerpadlového agregátu riadiaci prvok na NÚDZOVÉ ZASTAVENIE.

2.8 Bezpečnostné upozornenia pre údržbárske, inšpekčné a montážne
práce

▪ Prestavby alebo zmeny čerpadla sú prípustné len na základe súhlasu výrobcu.
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▪ Používajte výhradne originálne diely alebo diely schválené výrobcom. Pri
používaní iných dielov môže dôjsť k zániku záruky za následky vyplývajúce z
takéhoto konania.

▪ Prevádzkovateľ sa musí postarať o to, aby všetky údržbárske, inšpekčné
a montážne práce boli vykonávané autorizovaným a kvalifikovaným odborným
personálom, ktorý bol dostatočne informovaný podrobným štúdiom návodu na
obsluhu.

▪ Práce vykonávajte len na odstavenom čerpadle/čerpadlovom agregáte.

▪ Teplota telesa čerpadla sa musí vyrovnať na teplotu okolia.

▪ Teleso čerpadla musí byť bez tlaku a vyprázdnené.

▪ Bezpodmienečne dodržiavajte postupy na vyradenie čerpadlového agregátu z
prevádzky popísané v návode na obsluhu. (⇨ Kapitola 6.3 Strana 38)

▪ Čerpadlá, ktoré prepravujú zdraviu škodlivé médiá, sa musia dekontaminovať.
▪ Bezprostredne po ukončení prác znovu namontujte, resp. sfunkčnite všetky

bezpečnostné a ochranné zariadenia. Pred opätovným uvedením do prevádzky
dodržiavajte body určené pre uvedenie do prevádzky.(⇨ Kapitola 6.1 Strana 35)

2.9 Neprípustné spôsoby prevádzky

Nikdy neprevádzkujte čerpadlo/čerpadlový agregát mimo medzných hodnôt
uvedených v liste technických údajov, ako aj v návode na obsluhu.

Prevádzková bezpečnosť dodaného čerpadla/čerpadlového agregátu je zaručená iba
pri používaní podľa pokynov.

2.10 Pokyny tykajúce sa ochrany proti explózii

Pokyny tykajúce sa ochrany proti explózii uvedené v tejto kapitole musíte nutne
dodržiavať pri prevádzke čerpadlového agregátu chráneného proti explózii.

Odseky tohto návodu na obsluhu označené vedľa uvedeným symbolom platia pre
čerpadlové agregáty s ochranou proti explóziám aj pri dočasnej prevádzke mimo
oblastí s nebezpečenstvom explózie.
V oblastiach s nebezpečenstvom výbuchu smú byť použité výhradne čerpadlá/
čerpadlové agregáty, ktoré sú vybavené príslušným označením a ktoré sú na to
určené podľa listu technických údajov.

Pre prevádzku čerpadlového agregátu s ochranou proti explózii podľa smernice ES
94/9/ES (ATEX) platia osobitné podmienky. 
K tejto téme musíte zvlášť rešpektovať odseky tohto návodu označené vedľa
uvedeným symbolom. 
Ochrana proti explózii je zaručená len pri používaní podľa pokynov. 
Nikdy nepracujte s hodnotami nad, resp. pod úrovňou medzných hodnôt uvedených v
liste technických údajov a na typovom štítku.
Dôrazne eliminujte neprípustné spôsoby prevádzky.

2.10.1 Oprava

Für die Reparatur explosionsgeschützter Pumpen gelten besondere Vorschriften.
Prestavba alebo zmeny čerpadlového agregátu môžu mať nepriaznivý vplyv na
ochranu proti explózii a sú preto dovolené len po dohode s výrobcom.

Oprava na štrbinách so zabezpečením proti prešľahnutiu sa smie vykonať len podľa
konštrukčných pokynov od výrobcu. Oprava podľa hodnôt z tabuliek 1 a 2 v norme
EN 60079-1 je neprípustná.

 

 

! NEBEZPEČENSTVO
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3 Preprava/prechodné uskladnenie/likvidácia

3.1 Kontrola dodávaného stavu

1. Pri odovzdávaní tovaru skontrolujte každú baliacu jednotku, či nie je
poškodená.

2. Pri škodách vzniknutých pri preprave stanovte presnú škodu, zdokumentujte ju
a obratom ju písomne oznámte spoločnosti KSB, resp. dodávateľovi alebo
poisťovni.

3.2 Preprava

NEBEZPEČENSTVO

Neodborná preprava
Ohrozenie života padajúcimi dielmi!
Poškodenie čerpadlového agregátu!

▷ Na upevnenie prostriedku na uchopenie bremena použite určený závesný bod
(rukoväť čerpadla).

▷ Nikdy nevešajte čerpadlový agregát za prípojné vedenie.

▷ Zdvíhaciu reťaz/zdvíhacie lano, ktoré sú súčasťou dodávky, používajte výlučne
na spúšťanie, resp. vyberanie čerpadlového agregátu do/z čerpacej šachty.

▷ Zaveste zdvíhaciu reťaz/zdvíhacie lano bezpečne na čerpadle aj žeriave.

▷ Používajte iba preverené, označené a schválené prostriedky na uchopenie
bremena.

▷ Zohľadnite miestne predpisy o preprave.

▷ Rešpektujte dokumentáciu od výrobcu prostriedku na uchopenie bremena.

▷ Nosnosť prostriedku na uchopenie bremena musí byť vyššia ako hmotnosť
uvedená na typovom štítku zdvíhaného agregátu. Zohľadnite aj dodatočne
zdvíhané časti zariadenia.

3.3 Uskladnenie/konzervovanie

Pokiaľ by uvedenie do prevádzky malo byť vykonané po dlhšom čase od dodania,
odporúčame nasledujúce opatrenia:

POZOR
Neodborné uskladnenie
Poškodenie elektrických prípojných vedení!

▷ Elektrické prípojné vedenia oprite o priechodku vedenia, aby ste zabránili
trvalej deformácii.

▷ Ochranné kryty elektrických prípojných vedení odstráňte až pri montáži.

POZOR
Poškodenie vlhkosťou, nečistotami alebo škodcami pri skladovaní
Korózia/znečistenie čerpadla/čerpadlového agregátu!

▷ Pri uskladnení v exteriéri vodotesne zakryte čerpadlo/čerpadlový agregát alebo
zabalené čerpadlo/čerpadlový agregát a príslušenstvo.

POZOR
Vlhké, znečistené alebo poškodené otvory a miesta spojení
Netesnosť alebo poškodenie čerpadlového agregátu!

▷ Zaslepené otvory čerpadlového agregátu odkryte až počas inštalácie.
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Tabuľka 5: Okolité podmienky pri skladovaní

Okolité podmienky Hodnota
Relatívna vlhkosť 5 % až 85 %

(žiadna kondenzácia)
Teplota okolia - 20 °C až + 70 °C

▪ Čerpadlový agregát uskladnite v suchu, zabráňte vytváraniu vibrácií a podľa
možnosti ho uskladnite v originálnom obale.

1. Nastriekajte vnútornú stranu telesa čerpadla konzervačnou látkou,
predovšetkým oblasť okolo medzery obežného kolesa.

2. Konzervačný prostriedok nastriekajte cez sacie a výtlačné hrdlo.
Potom odporúčame uzatvorenie hrdiel (napr. plastovými uzávermi alebo inak).

UPOZORNENIE
Pri nanášaní/odstraňovaní konzervačného prostriedku musíte dodržať pokyny
špecifikované výrobcom.

3.4 Odoslanie späť
1. Čerpadlo riadne vyprázdnite. (⇨ Kapitola 7.3 Strana 46)
2. Zásadne prepláchnite a vyčistite čerpadlo, predovšetkým pri škodlivých,

výbušných, horúcich alebo iných rizikových dopravovaných médiách.

3. Ak boli dopravované médiá, ktorých zvyšky spôsobujú pri kontakte s vlhkosťou
vzduchu koróziu, alebo sa pri kontakte s kyslíkom vznietia, musíte čerpadlový
agregát dodatočne zneutralizovať a prefúkať ho do sucha inertným plynom bez
obsahu vody.

4. K čerpadlu/čerpadlovému agregátu musí byť vždy pripojené kompletne
vyplnené vyhlásenie o nezávadnosti.
Bezpodmienečne uveďte použité zabezpečovacie a dekontaminačné opatrenia.
(⇨ Kapitola 11 Strana 69)

UPOZORNENIE
V prípade potreby môžete vyhlásenie o nezávadnosti prevziať z internetu na
nasledujúcej adrese: www.ksb.com/certificate_of_decontamination

3.5 Likvidácia

VAROVANIE
Zdraviu škodlivé alebo horúce dopravované médiá, pomocné a prevádzkové látky
Ohrozenie osôb a životného prostredia!

▷ Zachyťte a zlikvidujte oplachovacie médium, ako aj jeho prípadné zvyšky.

▷ V prípade potreby noste ochranný odev a ochrannú masku.

▷ Rešpektujte zákonné ustanovenia týkajúce sa likvidácie zdraviu škodlivých
médií.

1. Demontujte čerpadlo/čerpadlový agregát.
Pri demontáži zachyťte tuky a mazacie kvapaliny.

2. Vyseparujte materiály čerpadla, napr. na:
- kovy
- plasty
- elektronický odpad
- tuky a mazacie kvapaliny

3. Likvidáciu vykonajte podľa miestnych predpisov, resp. zariadenie odovzdajte na
regulovanú likvidáciu.
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4 Popis čerpadla/čerpadlového agregátu

4.1 Všeobecný popis

Čerpadlo na čerpanie nevyčistených odpadových vôd s pevnými prímesami a
prímesami s dlhými vláknami, kvapalín s obsahom vzduchu a plynov, ako aj surového,
aktivovaného a vyhnitého kalu.

4.2 Názov
Príklad: Amarex N F 50 - 170 / 012 YLG 120

Tabuľka 6: Vysvetlivky k názvu

Skratka Význam
Amarex N Konštrukčná séria
F Tvar obežného kolesa, napr. F = vírivé koleso
50 Menovitý priemer výtlačného hrdla [mm]
170 Identifikačné číslo pre veľkosť hydrauliky
01 Identifikačné číslo pre veľkosť motora
2 Počet pólov
YL Vyhotovenie motora, napr. YL = ochranou proti explózii T4

(40 °C)
G Materiál telesa, napr. G = sivá liatina
120 Menovitý priemer obežného kolesa [mm]

4.3 Typový štítok

TYPE

No.
Q

P2  

KSB SAS
F-59320 Sequedin

Mat. No:  39023373

TEMP. MAX.

WARNUNG - NICHT UNTER SPANNUNG ÖFFNEN
WARNING -    DO NOT OPEN WHEN ENERGIZED
AVERTISSEMENT - NE PAS OUVRIR SOUS TENSION

a) b)

°C kg

H

Motor IP 68 SUBM. MAX. 25 m CLASS F
3~  

kW  V Hz cos φ
min-1

 
A IA/IN S1

 Amarex N  S50 - 172 / 012 ULG-160
 39100021

 0.30      5.90  l/s  32                         2 m

 55  47

 S1101

 2011  2011

 DKN 82.2-2U
 1,9

 2835   4,5 4,4
 0,83 400  50

TYPE

No.
Q

P2  

KSB SAS
F-59320 Sequedin

Mat. No:  39023372

TEMP. MAX.

WARNUNG - NICHT UNTER SPANNUNG ÖFFNEN
WARNING -    DO NOT OPEN WHEN ENERGIZED
AVERTISSEMENT - NE PAS OUVRIR SOUS TENSION

°C kg

H

Motor IP 68 SUBM. MAX. 25 m CLASS F
3~  

M.-No.  

kW  V Hz cos φ
min-1

 
A IA/IN S1

 Amarex N  S50 - 172 / 012 YLG-160
 39100022

 0.30      5.90  l/s  32                         2 m

 55  47

 S1101

 DKN 82.2-2U
 1,9

 2835   4,5 4,4
 0,83 400  50

 123456

II2G Ex dc IIB T4  

0081 II2G Ex d IIB T4 Gb LCIE 03 ATEX 6428 X 

 2011

1
2
3
4

6
5

7
8
9

10

11
12
13

15
16

14

17
18
19
20

21

22

23

Obr. 1: Typový štítok (príklad) a) štandardný čerpadlový agregát, b) čerpadlový agregát s ochranou proti explózii

1 Názov 2 Číslo zákazky KSB
3 Objemový prietok 4 Maximálna teplota dopravovaného média a

okolia
5 Druh krytia 6 Typ motora
7 Menovitý výkon 8 Menovité otáčky
9 Menovité napätie 10 Menovitý prúd

11 Dopravná výška 12 Sériové číslo
13 Celková hmotnosť 14 Rok výroby
15 Maximálna hĺbka ponorenia 16 Tepelná trieda izolácie vinutia
17 Účinník v menovitom bode 18 Prevádzkový režim
19 Menovitá frekvencia 20 Pomer nábehového prúdu
21 Označenie Atex pre ponorný motor 22 Označenie Atex pre čerpadlový agregát
23 Číslo motora   

Kľúč k sériovému číslu

S = séria, 11 = rok výroby 2011, 01 = 1. kalendárny týždeň

 

 

 

 

 

4 Popis čerpadla/čerpadlového agregátu

 

14 z 72 Amarex N



4.4 Konštrukčné usporiadanie
Druh konštrukcie

▪ Plne zatopiteľné ponorné motorové čerpadlo

▪ Nie samonasávacie

▪ Blokový agregát

Tesnenie hriadeľa
▪ Dve za sebou usporiadané tesnenia klzným krúžkom nezávislé od smeru otáčania

so zachytávačom kvapaliny

Tvary obežného kolesa

▪ Rôzne tvary obežných kolies v závislosti od danej aplikácie

D-obežné koleso

Otvorené, diagonálne,
jednolopatkové koleso
(tvar obežného kolesa
D)

Použitie pre nasledujúce dopravované
médiá:
dopravované médiá s pevnými prímesami
a prímesami s dlhými vláknami

F-obežné koleso

Vírivé koleso 
(tvar obežného kolesa F)

Použitie pre nasledujúce dopravované
médiá:
dopravované médiá s pevnými látkami a
prímesami vytvárajúcimi spletence, ako aj
s prímesami plynu a vzduchu

D- a F-obežné kolesá sú vhodné pre nasledujúce dopravované médiá:

▪ Aktivovaný kal

▪ Vyhnitý kal

▪ Vykurovací kal

▪ Zmiešaná voda

▪ Surová odpadová voda

▪ Surový kal

▪ Cirkulačný kal

S-obežné koleso

Obežné koleso s rezacím
zariadením 
(tvar obežného kolesa S)

Použitie pre nasledujúce dopravované
médiá:
fekálie, domové odpadové vody a
odpadové vody so zložkami s dlhými
vláknami

S-obežné koleso je vhodné pre nasledujúce dopravované médiá:

▪ Domáce splašky

▪ Splašková voda

▪ Odpadové vody s fekáliami
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Štandardné uloženie

▪ Ložiská namazané tukom na celú dobu životnosti

▪ Bezúdržbové

Zosilnené uloženie (alternatívne)

Nasledujúce kombinácie hydraulika – motor môžu byť vybavené zosilneným
uložením:

Tabuľka 7: Zosilnené uloženie

Veľkosti hydrauliky Veľkosť motora a počet pólov
Amarex N S 50-172
(verzia motora YL)

002, 012, 022

Amarex N S 50-222
(verzia motora YL)

032, 042

Ložiská na strane čerpadla:

▪ Ložisko namazané tukom na celú dobu životnosti

Pohon

▪ Trojfázový asynchrónny motor s rotorom nakrátko

Čerpadlové agregáty s ochranou proti explózii majú druh ochrany proti vznieteniu Ex
dc IIB.
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4.5 Spôsoby inštalácie

Tabuľka 8: Prehľad spôsobov inštalácie

Spôsob inštalácie S – stacionárna mokrá montáž
  

P7
P4

P5

 

P7

P4
P5

 
 

P2P7

P5

so strmeňovým
vedením

 s lanovým vedením  s 1-tyčovým vedením

P2: montážne diely
strmeňového
vedenia (len Amarex
N 50 a 65),
ET6) = 1,5 m/1,8 m/
2,1 m
P5: držiak
P7: reťaz a závesné
oko, 
dĺžka = 2 m

 P4: montážne diely
lanového vedenia,
ET6) = 4,5 m
P5: držiak
P7: reťaz a závesné
oko,
dĺžka = 5 m

 P4: montážne diely 1-
tyčového vedenia
P5: držiak
P7: reťaz a závesné
oko, 
dĺžka = 5 m

   
  Spôsob inštalácie P – prenosná mokrá montáž

P7

P4
P5

    

P7

P1

P6

s 2-tyčovým vedením     
P4: montážne diely
2-tyčového vedenia
P5: držiak a
prechodný kus
P7: reťaz a závesné
oko, 
dĺžka = 5 m

 P1: čerpadlo
P6: noha
P7: reťaz a závesné
oko,
dĺžka = 5 m

  

 

6) Montážna hĺbka od spodnej hrany prívodného otvoru až po dno čerpacej žumpy
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4.6 Konštrukcia a princíp činnosti

1

2

3

4

8

9

10

7

6

5

1 Hriadeľ 2 Nosič ložiska
3 Tlakové veko 4 Sacie veko
5 Sacie hrdlo 6 Výtlačné hrdlo
7 Obežné koleso 8 Tesnenie hriadeľa
9 Uloženie, na strane čerpadla 10 Uloženie, na strane motora

Čerpadlo je vyhotovené s axiálnym vstupom prúdenia a radiálnym výstupom
prúdenia. Hydraulika je upevnená na predĺženom hriadeli motora. Hriadeľ je vedený
v spoločnom uložení.

Dopravované médium vstupuje do čerpadla axiálne cez sacie hrdlo (5) a je
akcelerované rotujúcim obežným kolesom (7) do valcového prúdenia smerom von. V
rámci obrysu telesa čerpadla sa rýchlostná energia dopravovaného média
transformuje na tlakovú energiu a dopravované médium je vedené k výtlačnému
hrdlu (6), cez ktoré opúšťa čerpadlo. Hydraulika je na výtlačnej strane obežného
kolesa obmedzená tlakovým vekom (4), cez ktoré je vedený hriadeľ (1). Priechod
hriadeľa cez kryt je voči okoliu utesnený tesnením hriadeľa (8). Hriadeľ je uložený vo
valivých ložiskách (9 a 10), ktoré sú upnuté v nosiči ložiska (2), ktorý je spojený s
telesom čerpadla a/alebo tlakovým vekom.

Čerpadlo je utesnené dvoma za sebou usporiadanými tesneniami klzným krúžkom,
ktoré sú nezávislé od smeru otáčania.
Komora mazacej kvapaliny medzi tesneniami slúži na chladenie a mazanie tesnení
klzným krúžkom.

4.7 Rozsah dodávky

V závislosti od vyhotovenia tvoria rozsah dodávky nasledujúce položky:

Stacionárna mokrá montáž
▪ čerpadlový agregát, kompletný s elektrickými prípojnými vedeniami

▪ Uchytenie s tesniacim a upevňovacím materiálom

▪ Zdvíhacie lano/zdvíhacia reťaz7)

▪ Konzola s upevňovacím materiálom

 

Vyhotovenie

Princíp činnosti

Utesnenie

 

7) voliteľné
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▪ Koleno s pätkou a upevňovací materiál

▪ Vodiace príslušenstvo
(vodiace tyče nie sú súčasťou dodávky KSB)

Prenosná mokrá montáž
▪ čerpadlový agregát, kompletný s elektrickými prípojnými vedeniami

▪ Doska podpery, resp. stojan čerpadla s upevňovacím materiálom

▪ Zdvíhacie lano/zdvíhacia reťaz8)

UPOZORNENIE
Súčasťou dodávky je aj separátny typový štítok.
Tento štítok pripevnite mimo miesta osadenia, napr. na skriňový rozvádzač,
potrubie alebo konzolu, tak, aby bol dobre viditeľný.

4.8 Rozmery a hmotnosti

Údaje o rozmeroch a hmotnostiach nájdete na montážnom výkrese/technickom
výkrese alebo v liste technických údajov čerpadlového agregátu.

 

8) voliteľné
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5 Inštalácia/montáž

5.1 Bezpečnostné predpisy

NEBEZPEČENSTVO

Neodborná inštalácia v oblastiach s nebezpečenstvom výbuchu
Nebezpečenstvo explózie!
Poškodenie čerpadlového agregátu!

▷ Rešpektujte miestne predpisy na ochranu proti explózii.

▷ Rešpektujte údaje v liste technických údajov a na typovom štítku čerpadlového
agregátu.

NEBEZPEČENSTVO

Zdržiavanie sa osôb v nádrži počas prevádzky čerpadlového agregátu
Zásah elektrickým prúdom!

▷ Nikdy nespúšťajte čerpadlový agregát, ak sa v nádrži ešte nachádzajú osoby.

VAROVANIE
Neprípustné pevné látky (náradie, skrutky alebo iné) v čerpacej šachte/prítokovej
nádrži pri zapnutí čerpadlového agregátu
Zranenia a vecné škody!

▷ Pred zaplavením skontrolujte prítomnosť neprípustných pevných látok v
čerpacej šachte/prítokovej nádrži a príp. ich odstráňte.

5.2 Kontrola pred začiatkom inštalácie

5.2.1 Príprava miesta inštalácie

Miesto inštalácie, stacionárna inštalácia

VAROVANIE
Inštalácia na nespevnenú a nenosnú montážnu plochu
Zranenia a vecné škody!

▷ Dbajte na dostatočnú pevnosť betónu v tlaku podľa triedy C35/45 v triede
expozície XC1 podľa normy EN 206-1.

▷ Montážna plocha musí byť zatuhnutá, plochá a vodorovná.

▷ Rešpektujte údaje o hmotnosti.

Vylúčte v základe a v pripojenom potrubnom systéme rezonancie s bežnými
budiacimi frekvenciami (napr. s 1- až 2-násobkom rotačnej frekvencie alebo s
rotačným tónom lopatiek), pretože takéto frekvencie môžu spôsobiť extrémne silné
vibrácie.

1. Skontrolujte konštrukčné usporiadanie zariadenia. 
Konštrukčné usporiadanie musí byť pripravené podľa rozmerov technického
výkresu/montážneho výkresu.

 

 

 

 

Rezonancie
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Miesto inštalácie, prenosná inštalácia

VAROVANIE
Nesprávna inštalácia
Zranenia a vecné škody!

▷ Čerpadlový agregát nainštalujte kolmo s motorom nahor.

▷ Zabezpečte čerpadlový agregát vhodnými prostriedkami proti preklopeniu a
spadnutiu.

▷ Rešpektujte údaje o hmotnosti uvedené v liste technických údajov/na typovom
štítku.

Vylúčte v základe a v pripojenom potrubnom systéme rezonancie s bežnými
budiacimi frekvenciami (napr. s 1- až 2-násobkom rotačnej frekvencie alebo s
rotačným tónom lopatiek), pretože takéto frekvencie môžu spôsobiť extrémne silné
vibrácie.

1. Skontrolujte konštrukčné usporiadanie zariadenia. 
Konštrukčné usporiadanie musí byť pripravené podľa rozmerov technického
výkresu/montážneho výkresu.

5.2.2 Kontrola hladiny tekutého mazadla

Komory pre tekuté mazadlo sú od výrobcu naplnené ekologickým, netoxickým
tekutým mazadlom.

1. Čerpadlový agregát nainštalujte podľa obrázka.

a) b)

M = 40 mm

2563:1092563:108

M = 40 mm

903
411

Obr. 2: Kontrola hladiny tekutého mazadla a) vyhotovenie YL a WL; b) vyhotovenie
YL a WL pri veľkosti čerpadla 50-17… a 65-220

2. Vyskrutkujte uzatváraciu skrutku 903 s tesniacim krúžkom 411.

⇨ Hladina tekutého mazadla sa musí nachádzať 40 mm pod plniacim otvorom.

3. Ak je hladina tekutého mazadla nižšie, napĺňajte komoru pre tekuté mazadlo
cez plniaci otvor, až kým nedosiahnete uvedenú mieru.

4. Zaskrutkujte uzatváraciu skrutku 903 s tesniacim krúžkom 411. Rešpektujte
doťahovacie momenty.(⇨ Kapitola 7.6 Strana 53)

5.2.3 Kontrola smeru otáčania

NEBEZPEČENSTVO

Chod čerpadlového agregátu nasucho
Nebezpečenstvo explózie!

▷ Kontrolu smeru otáčania čerpadlového agregátu chráneného proti explózii
vykonajte mimo oblasti s nebezpečenstvom explózie.

Rezonancie
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VAROVANIE
Ruky, resp. cudzie predmety v telese čerpadla
Poranenia, poškodenie čerpadla!

▷ Nikdy nezasahujte rukami ani predmetmi do čerpadla.

▷ Pred pripojením skontrolujte vnútrajšok čerpadla, či sa v ňom nevyskytujú
cudzie predmety.

▷ Počas kontroly smeru otáčania nikdy nedržte čerpadlový agregát v ruke.

POZOR
Chod čerpadlového agregátu nasucho
Zvýšené vibrácie!
Poškodenie tesnení klzným krúžkom a uložení!

▷ Nikdy nenechávajte čerpadlový agregát zapnutý mimo dopravovaného média
dlhšie ako 60 sekúnd.

✓ Agregát je elektricky zapojený.

1. Zapnutím a okamžitým vypnutím nechajte čerpadlový agregát krátko nabehnúť
a pritom sledujte smer otáčania motora.

2. Skontrolujte smer otáčania. 
Pri pohľade na otvor čerpadla sa obežné koleso musí pohybovať proti smeru
hodinových ručičiek (uvedené na telese čerpadla šípkou smeru otáčania).

Obr. 3: Skontrolujte smer otáčania.

3. Pri nesprávnom smere otáčania skontrolujte pripojenie čerpadla a v príp.
potreby rozvádzač.

4. Znovu elektricky odpojte čerpadlový agregát a zabezpečte ho proti neželanému
zapnutiu.

5.3 Inštalácia čerpadlového agregátu

Pri inštalácii čerpadlového agregátu zásadne rešpektujte montážny výkres/technický
výkres.

5.3.1 Stacionárna mokrá montáž

5.3.1.1 Upevnenie kolena s pätkou

Koleno s prírubou upevnite v závislosti od konštrukčnej veľkosti spájacími kotvami.
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Upevnenie kolena s prírubou spájacími kotvami

1. Umiestnite koleno s prírubou 72-1 na dne.

2. Založte spájacie kotvy 90-3.38.

3. Pevne priskrutkujte koleno s prírubou 72-1 na dne pomocou spájacích kotiev
90-3.38.

Tabuľka 9: Rozmery spájacích kotiev

Veľkosť do

[mm]
t = herf

[mm]
tfix

[mm]
SW

[mm]
M

[mm]
6kt SW
[mm]

Mtmon

[Nm]
M 10 x 130 12 90 20 17 10 7 20
M 16 x 190 18 125 35 24 16 12 60

Tabuľka 10: Doby vytvrdzovania maltovej vložky

Teplota v podlahe Doba vytvrdzovania
[min]

-5 °C až 0 °C 240
0 °C až +10 °C 45
+10 °C až +20 °C 20
> +20 °C 10

5.3.1.2 Napojenie potrubia

NEBEZPEČENSTVO

Prekročenie prípustných zaťažení na prírube kolena s prírubou
Ohrozenie života unikajúcim horúcim, toxickým, leptavým alebo horľavým
dopravovaným médiom na miestach s netesnosťami!

▷ Čerpadlo nepoužívajte ako pevný bod pre potrubia.

▷ Potrubia zachyťte bezprostredne pred čerpadlom a napojte ich bez pnutí.

▷ Rešpektujte prípustné zaťaženia príruby.

▷ Rozťahovanie potrubia pri zvýšení teploty kompenzujte vhodnými opatreniami.

UPOZORNENIE
Pri vypúšťaní vody z hlbšie položených objektov osaďte do výtlačného potrubia
spätnú klapku, čím vylúčite spätné vzdutie z kanála.

POZOR
Kritické otáčky
Zvýšené vibrácie!
Poškodenie tesnení klzným krúžkom a uložení!

▷ Aby ste po vypnutí zabránili nadmernému reverznému chodu zaraďte do
dlhších stúpačiek spätnú klapku.
Pri umiestňovaní spätnej klapky rešpektujte odvzdušnenie.

Obr. 4: Upevnenie kolena s
prírubou

t
=

h
er

f
t f

ix

SWM
6kt SW

do

l

Obr. 5: Rozmery
 

5 Inštalácia/montáž

 

Amarex N 23 z 72



Tabuľka 11: Prípustné zaťaženia príruby

Vnútorný priemer
príruby

Sily [N] Momenty [Nm]

Fy Fz Fx ∑F My Mz Mx ∑M

50-65 1350 1650 1500 2600 1000 1150 1400 2050
80 2050 2500 2250 3950 1150 1300 1600 2350
100 2700 3350 3000 5250 1250 1450 1750 2600

5.3.1.3 Montáž lanového vedenia

Čerpadlový agregát sa zavádza do šachty alebo nádrže vedený dvojitým lanovým
vedením na dvoch rovnobežných, silne napnutých lanách z akostnej ocele a zasúva sa
samočinne do kolena s pätkou, ktoré je upevnené na dne.

UPOZORNENIE
Ak si stavebné podmienky/vedenie potrubia atď. vyžadujú šikmé vedenie vodiaceho
lana, nesmie vzhľadom na bezpečnú funkciu zavesenia dôjsť k prekročeniu uhla 5°.

Upevnenie konzoly

1. Konzolu 894 upevnite na ústie šachty oceľovými hmoždinkami 90-3.37 a
dotiahnite ju doťahovacím momentom 10 Nm.

2. Zasuňte zvernú objímku 571 cez diery v upínacom strmeni 572 a upevnite ju
maticami 920.37.

3. Pomocou matice 920.36 namontujte čap so závitom 904 s predmontovaným
zverným prípravkom na konzolu.
Nezaťahujte príliš maticu 920.36, aby ste zaistili dostatočnú napínaciu dráhu pre
neskoršie napínanie vodiaceho lana.

Fx

Fz

Fy

My
Mz

Mx

Obr. 6: Prípustné
zaťaženia príruby
 

 

Obr. 7: Montáž konzoly
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Založenie vodiaceho lana

1. Nadvihnite zvernú objímku 571 a založte jeden koniec lana.

2. Uložte lano 59-24.01 okolo kolena s pätkou 72-1, natiahnite ho späť k
upínaciemu strmeňu 572 a založte ho do zvernej objímky 571.

3. Napnite lano 59-24.01 rukou a upevnite ho šesťhrannými maticami 920.37.

4. Otáčaním šesťhrannej (ých) matice (matíc) 920.36 dosadajúcej (ich) na konzolu
silne napnite lano.
Rešpektujte tabuľku „Napínacia sila pre vodiace lano“.

5. Následne ho zaistite druhou šesťhrannou maticou.

6. Voľný koniec lana na upínacom strmeni 572 môžete buď stočiť do kruhu, alebo
môžete koniec odrezať. 
Po odrezaní zabandážujte konce, aby ste zabránili ich rozpleteniu.

7. Zaveste do konzoly 894 háky 59-18 na neskoršie upevnenie zdvíhacej reťaze/
lana.

Tabuľka 12: Napínacia sila vodiaceho lana

Veľkosť čerpadla Doťahovací moment
M A[Nm]

Napínacia sila lana
P [N]

50-17... 7 3000
50-22...
65-170

9 4000

65-220
80-220 14 6000
100-220

5.3.1.4 Montáž tyčového vedenia (1 alebo 2 vodiace trubky)

Čerpadlový agregát sa zavádza do šachty alebo nádrže vedený na jednej alebo dvoch
zvislých trubkách a zasúva sa samočinne do kolena s pätkou, ktoré je upevnené na
dne.

UPOZORNENIE
Vodiace trubky nie sú súčasťou dodávky.
Materiálové vyhotovenie vodiacich trubiek vyberte v závislosti od dopravovaného
média alebo podľa pokynov prevádzkovateľa.

Vodiace trubky musia mať nasledujúce rozmery:

Tabuľka 13: Rozmery vodiacich trubiek

Veľkosť hydrauliky Vonkajší priemer
[mm]

Hrúbka steny [mm]9)

Minimálne Maximálne
DN 50 ... DN 65 33,7 2 5
DN 80 ... DN 100 60,3 2 5

Upevnenie konzoly

1. Konzolu 894 upevnite na ústie šachty oceľovými hmoždinkami 90-3.37 a
dotiahnite ju doťahovacím momentom 10 Nm.
Rešpektujte rozmiestnenie dier pre hmoždinky. (pozri rozmerový výkres)

Obr. 8: Založenie
vodiaceho lana

 

 

90-3.37

894

Obr. 9: Upevnenie konzoly

9) podľa DIN 2440/2442/2462 alebo rovnocenných noriem
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Montáž vodiacich trubiek (2-trubkové vedenie)

POZOR
Neodborná inštalácia vodiacich trubiek
Poškodenie tyčového vedenia!

▷ Vodiace trubky vždy vyrovnajte kolmo.

1. Nasaďte adaptér 82.5 na koleno s pätkou 72.1 a na upevnenie použite skrutky
914.2, podložky 550.02 a matice 920.02.

2. Nasaďte trubky 710 na kužeľový výstupok adaptéra 82.5 a kolmo ich vyrovnajte.

3. Označte dĺžku trubiek 710 (až po spodnú hranu konzoly), rešpektujte pritom
rozsah prestavenia na pozdĺžnych dierach na konzole 894.

4. Odrežte trubky 710 v pravom uhle vzhľadom na os trubky a odihlite ich z
vonkajšej a vnútornej strany.

5. Zasúvajte konzolu 894 s upínacími dielmi 81.51 do vodiacich trubiek 710, až kým
konzola nedosadne na konce trubiek.

6. Dotiahnite matice 920.01. 
Upínacie diely sa tým roztiahnu a upnú sa voči vnútornému priemeru trubiek.

7. Maticu 920.01 zaistite druhou maticou.

Montáž vodiacich trubiek (1-trubkové vedenie)

1. Nasaďte trubku 710 (pri DN 50 - DN 65) na uloženie kolena s pätkou 72.1 alebo
(pri DN 80 - DN 100) na kužeľový výstupok a kolmo ju vyrovnajte.

2. Označte dĺžku trubky 710 (až po spodnú hranu konzoly), rešpektujte pritom
rozsah prestavenia na pozdĺžnych dierach na konzole 894.

3. Odrežte trubku 710 v pravom uhle vzhľadom na os trubky a odihlite ju z
vonkajšej a vnútornej strany.

4. Zasúvajte konzolu 894 do vodiacej trubky 710, až kým konzola nedosadne na
koniec trubky.

5.3.1.5 Montáž strmeňového vedenia (len pre DN 50 a DN 65)

1. Zasuňte konce vodiaceho strmeňa 571 do uložení na kolene s pätkou 72.1.

2. Upevnite koleno s prírubou na dne šachty 2 hmoždinkami 90-3.38.(⇨ Kapitola
5.3.1.1 Strana 22)

920.01
81.51

894

710

914.02

550.01

914.01

82.5

550.02

920.02

Obr. 10: Montáž 2
vodiacich trubiek

710

894

60.3

33.7

UG1273704

Obr. 11: Montáž 1 vodiacej
trubky
 

571

UG1274642

72.1

90-3.38

Obr. 12: Montáž
strmeňového vedenia
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5.3.1.6 Príprava čerpadlového agregátu

Montáž držiaka pri lanovom vedení, 1-trubkové vedenie a strmeňové vedenie

1. Upevnite držiak 723 skrutkou 914.05 a podložkou 550.35 na výtlačnú prírubu
doťahovacím momentom skrutiek 17 Nm (pozri obrázok vedľa).

Montáž držiaka pri 2-trubkovom vedení

1. Upevnite držiak 732 skrutkami 920 a podložkami 550 na výtlačnú prírubu
doťahovacím momentom skrutiek 70 Nm (pozri obrázok vedľa).

2. Založte do drážky držiaka profilované tesnenie 410. 
Toto tesnenie zaisťuje v osadenom stave utesnenie voči kolenu s pätkou.

Pripevnenie zdvíhacej reťaze/zdvíhacieho lana

UG1274774

Pripevnenie zdvíhacej
reťaze/zdvíhacieho lana –
stacionárna mokrá
montáž

Stacionárna mokrá montáž
1. Zdvíhaciu reťaz so závesným okom, resp. zdvíhacie lano zaveste do výrezu na

rukoväti čerpadla oproti výtlačnému hrdlu na čerpadlovom agregáte – tým
dosiahnete šikmú polohu smerom dopredu k výtlačnému hrdlu, ktorá umožní
zavesenie za koleno s pätkou.

UG1274785

Pripevnenie zdvíhacej
reťaze/zdvíhacieho lana -
prenosná mokrá montáž

Prenosná mokrá montáž
1. Zdvíhaciu reťaz so závesným okom, resp. zdvíhacie lano zaveste do výrezu na strane

výtlačného hrdla na čerpadlovom agregáte – tým dosiahnete kolmú polohu
čerpadlového agregátu.

 

2563:103

732

550.35

914.05
17 Nm

Obr. 13: Montáž držiaka
pri lanovom vedení, 1-
trubkové vedenie a
strmeňové vedenie

Obr. 14: Montáž držiaka
pri 2-trubkovom vedení
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Tabuľka 14: Spôsoby upevnenia

Obrázok Spôsob upevnenia
59-18

885

59-17

UG1274869

Závesné oko s reťazou na telese čerpadla
59-17 Závesné oko
59-18 Hák
885 Zdvíhacia reťaz/zdvíhacie lano

59-18

885

59-17

571

UG1274897

Závesné oko s reťazou na záchytnom strmeni
59-17 Závesné oko
59-18 Hák
571 Záchytný strmeň
885 Zdvíhacia reťaz/zdvíhacie lano

5.3.1.7 Montáž čerpadlového agregátu

UPOZORNENIE
Pri nasávaní vody s obsahom kalu so suspendovanými látkami sa prednostne
používajú čerpadlové agregáty s tvarom obežného kolesa S. V takýchto prípadoch
sa odporúča použitie šikmého uchytenia.

UPOZORNENIE
Čerpadlový agregát s uchytením sa musí dať ľahko navliecť cez konzolu a vodiace
trubky a spustiť. V prípade potreby korigujte polohu žeriava pri montáži.

1. Nasúvajte čerpadlový agregát zhora cez upínací strmeň/konzolu a pomaly ho
spúšťajte na vodiacich lanách/vodiacich trubkách.
Čerpadlový agregát sa upevní samočinne na kolene s pätkou 72-1.

2. Zaveste zdvíhaciu reťaz/zdvíhacie lano do háku 59-18 na konzole.

5.3.2 Prenosná mokrá montáž
Pred inštaláciou čerpadlového agregátu príp. namontuje 3 pätky čerpadla, ako aj
dosku podpery.

Montáž pätiek čerpadla

1. Uvoľnite skrutky 914.03.

2. Zasuňte pätky čerpadla 182 do otvorov na sacom veku.

3. Znovu dotiahnite skrutky 914.03, rešpektujte pritom doťahovacie momenty
skrutiek.(⇨ Kapitola 7.6 Strana 53)

Montáž dosky podpery

1. Upevnite dosku podpery skrutkami, podložkami a maticami na tri pätky
čerpadla, rešpektujte pritom doťahovacie momenty skrutiek.(⇨ Kapitola 7.6
Strana 53)
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Pripevnenie reťaze/zdvíhacieho lana

1. Zaveste reťaz, resp. zdvíhacie lano do závesného oka na strane výtlačného hrdla
na čerpadlovom agregáte (pozri obrázok vedľa, ako aj tabuľku „Spôsoby
upevnenia“)

Napojenie potrubia

Na prípojku DIN sa dajú napojiť pevné, resp. pružné vedenia.

Obr. 16: Varianty pripojenia

5.4 Elektrika

5.4.1 Pokyny na plánovanie rozvádzača

Pre elektrické pripojenie čerpadlového agregátu rešpektujte „Elektrické plány
pripojenia“ uvedené v prílohe. 
Čerpadlový agregát sa dodáva s elektrickými prípojnými vedeniami a je upravený na
priame spustenie.

UPOZORNENIE
Pri pokládke kábla medzi rozvádzačom a bodom pripojenia čerpadlového agregátu
dbajte na dostatočný počet žíl pre snímače. Prierez musí byť minimálne 1,5 mm².

Motory môžu byť pripojené na elektrické nízkonapäťové rozvodné siete s menovitými
napätiami a napäťovými toleranciami podľa IEC 38 alebo na iné siete, resp. zdroje
napätia s toleranciami menovitého napätia max. ± 10 %.

5.4.1.1 Ochranné zariadenie proti preťaženiu

1. Chráňte čerpadlový agregát proti preťaženiu pomocou ochranného zariadenia
proti preťaženiu s termickým oneskorením podľa IEC 947 a regionálne platných
predpisov.(⇨ Kapitola 9.3 Strana 64)

2. Nastavte ochranné zariadenie proti preťaženiu na menovitý prúd, ktorý je
uvedený na typovom štítku.

5.4.1.2 Ovládanie hladiny

NEBEZPEČENSTVO

Chod čerpadlového agregátu nasucho
Nebezpečenstvo explózie!

▷ Nikdy nenechajte bežať čerpadlový agregát s ochranou proti explózii nasucho.

UG1274785

Obr. 15: Upevnenie reťaze/
zdvíhacieho lana
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POZOR
Pokles dopravovaného média pod minimálnu hladinu
Poškodenie čerpadlového agregátu kavitáciou!

▷ Nikdy nepripustite pokles dopravovaného média pod minimálnu hladinu.

Na automatickú prevádzku čerpadlového agregátu v nádrži je potrebné ovládanie
hladiny.
Rešpektujte uvedenú minimálnu hladinu dopravovaného média. (⇨ Kapitola 6.2.4.2
Strana 37)

5.4.1.3 Prevádzka s frekvenčným meničom

NEBEZPEČENSTVO

Prevádzka mimo prípustného frekvenčného rozsahu
Nebezpečenstvo explózie!

▷ Čerpadlový agregát s ochranou proti explózii nikdy neprevádzkuje mimo
uvedenej oblasti.

UPOZORNENIE
Pri prevádzke motorov sa môžu používať aj frekvenčné meniče. Pritom sa musia
dodržať dimenzačné veličiny motora. Aby sa zabránilo neprípustnému zahriatiu
motora, musia byť motory pri prevádzke s meničom vždy vybavené bimetalickými
spínačmi zabudovanými v statore. Na zaistenie zhody zariadenia so smernicou ATEX
100a musí byť motor pri dosiahnutí medznej teploty vypnutý vypínacím relé. Toto
vypínacie relé musí byť zapojené na určené meracie miesta, aby sa zabezpečilo
dodržanie predpísanej teplotnej triedy.

NEBEZPEČENSTVO

Nesprávne nastavené prúdové obmedzenie frekvenčného meniča
Nebezpečenstvo výbuchu!

▷ Prúdové obmedzenie nastavte nanajvýš na 1,2-násobok menovitého prúdu
uvedeného na typovom štítku.

Pri výbere frekvenčného meniča rešpektujte nasledujúce údaje:

▪ údaje od výrobcu

▪ elektrické parametre čerpadlového agregátu, predovšetkým menovitý prúd

▪ Dbajte na krátke nábehové charakteristiky (maximálne 5 s)

▪ Otáčky uvoľnite na reguláciu až po minimálne 2 min.
Nábeh s dlhými nábehovými charakteristikami a nízkou frekvenciou môže viesť k
upchatiam.

Pri prevádzke čerpadlového agregátu s frekvenčným meničom rešpektujte
nasledujúce medze:

▪ Výkon motora P2 uvedený na typovom štítku využívajte len na 95 %

▪ Frekvenčný rozsah 30 – 50 Hz

Pri prevádzke emituje frekvenčný menič, v závislosti od vyhotovenia (typ,
odrušovacie opatrenia, výrobca), rôzne intenzívne rušivé emisie. Na vylúčenie
prekročenia medzných hodnôt podľa EN 50081 na hnacom systéme, skladajúceho sa z
ponorného motora a frekvenčného meniča, musíte bezpodmienečne dodržať pokyny
o elektromagnetickej zlučiteľnosti od výrobcu. Ak odporúča odtienený prívod do
stroja, použite čerpadlový agregát s tieneným elektrickým prípojným vedením.

Čerpadlový agregát spĺňa principiálne požiadavky na odolnosť proti rušeniu podľa EN
50082. Na monitorovanie zabudovaných snímačov sa prevádzkovateľ musí sám
postarať o dostatočnú odolnosť proti rušeniu vhodným výberom a pokládkou vedení
do zariadenia. Nie je potrebná žiadna zmena prípojného/riadiaceho vedenia

 

 

Výber

Nábeh

Prevádzka

Elektromagnetická
zlučiteľnosť

Odolnosť proti rušeniu
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vlastného čerpadlového agregátu. Vyberte vhodné vyhodnocovacie prístroje. Na
monitorovanie snímača netesnosti vo vnútri motora sa v tomto prípade odporúča
použitie špeciálneho relé, ktoré dodáva spoločnosť KSB.

5.4.1.4 Snímače

NEBEZPEČENSTVO

Prevádzka neúplne napojeného čerpadlového agregátu
Nebezpečenstvo explózie!
Poškodenie čerpadlového agregátu!

▷ Nikdy nespúšťajte čerpadlový agregát s neúplne napojenými elektrickými
prípojnými vedeniami alebo bez funkčných monitorovacích zariadení.

POZOR
Nesprávne pripojenie
Poškodenie snímačov!

▷ Pri pripájaní snímačov rešpektujte medze uvedené v nasledujúcich kapitolách.

Čerpadlový agregát je vybavený snímačmi. Tieto snímače eliminujú nebezpečenstvá a
škody na čerpadlovom agregáte.

Na vyhodnotenie signálov zo snímačov so potrebné meracie prevodníky. Vhodné
prístroje pre 230 V~ môže dodať spoločnosť KSB.

UPOZORNENIE
Bezpečná prevádzka čerpadla a zachovanie našej záruky sú možné len v prípade, ak
budú signály zo snímačov vyhodnocované podľa tohto návodu na obsluhu.

Všetky snímače sa nachádzajú vo vnútri čerpadlového agregátu a sú napojené na
prípojné vedenie. 
Informácie o zapojení a označení žíl nájdete v „Elektrické schémy pripojenia“.
Pokyny pre jednotlivé snímače a nastavované medzné hodnoty sú uvedené v
nasledujúcich odsekoch.

5.4.1.5 Teplota motora

NEBEZPEČENSTVO

Nedostatočné chladiace pomery
Nebezpečenstvo explózie!
Poškodenie vinutia!

▷ Čerpadlový agregát s ochranou proti explózii nikdy neprevádzkuje bez
funkčného monitorovania teploty.

Štandardné čerpadlové agregáty (vyhotovenia UL a WL):

Ako snímače teploty slúžia dva bimetalické spínače s prípojkami č. 21 a 22 (max. 250
V~/2 A), ktoré sa pri príliš vysokej teplote vinutia rozpájajú.

Výsledkom zareagovania musí byť vypnutie čerpadlového agregátu. Je prípustné
samočinné opätovné zapnutie.

VAROVANIE
Nesprávne elektrické pripojenie
Zásah elektrickým prúdom!

▷ Dostatočne zaizolujte žilu 20.
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Žile 20 nie je v štandardnom čerpadlovom agregáte pridelená žiadna funkcia.
Môže by však pod napätím a preto by ste ju mali zaizolovať, resp. napojiť na prázdnu
svorku.

Čerpadlové agregáty s ochranou proti explózii (vyhotovenie YL)

Čerpadlové agregáty s ochranou proti explózii disponujú dvojnásobným
monitorovaním teploty vinutia. Ako snímače teploty slúžia dva bimetalické spínače s
prípojkami č. 20 a 21 (max. 250 V~/2 A), ktoré sa pri príliš vysokej teplote vinutia
rozpájajú.

Výsledkom zareagovania musí byť vypnutie čerpadlového agregátu. Je prípustné
samočinné opätovné zapnutie.

Dodatočne slúžia dva bimetalické spínače s prípojkami č. 21 a 22 (max. 250 V~/2 A)
ako obmedzovače teploty, ktoré sa rozpoja pri prekročení medznej teploty.

Výsledkom zareagovania musí byť vypnutie čerpadlového agregátu. Čerpadlový
agregát sa nesmie opätovne spustiť samočinne.

5.4.1.6 Netesnosť v motore (alternatívne)

PE

K 1

9

 
 

81-56B2

Pripojenie elektródového relé Poloha elektródy v skrini motora

Vo vnútri motora sa nachádza elektróda na monitorovanie netesnosti priestoru
vinutia a pripojenia. Elektróda je určená na pripojenie na elektródové relé
(označenie žily 9). Výsledkom zareagovania elektródového relé musí byť vypnutie
čerpadlového agregátu.

Po každom zareagovaní relé je potrebná prehliadka čerpadlového agregátu, pritom
sa musí vykonať aj meranie izolačného odporu.

Elektródové relé (K1) musí spĺňať nasledujúce požiadavky:

▪ obvod snímača 10 až 30 V ~

▪ vypínací prúd 0,5 až 3 mA 
(zodpovedá vypínaciemu odporu 3 až 60 kΩ)

▪ Telemécanique RM4-LG01

5.4.2 Elektrické pripojenie

NEBEZPEČENSTVO

Práce na čerpadlovom agregáte vykonané nekvalifikovaným personálom
Ohrozenie života po zasiahnutí elektrickým prúdom!

▷ Elektrické pripojenie smie vykonať len odborný elektrikár.

▷ Rešpektujte predpisy IEC 60364 a pri ochrane pred explóziou normu EN 60079.

 

 

Príklad prístroja:
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VAROVANIE
Chybné pripojenie k sieti
Poškodenie elektrickej siete, skrat!

▷ Rešpektujte technické podmienky pre pripojenie stanovené miestnym
dodávateľom elektrickej energie.

POZOR
Neodborná pokládka
Poškodenie elektrických prípojných vedení!

▷ Pri teplotách pod -25 °C nikdy nepohybujte elektrickými prípojnými vedeniami.

▷ Nikdy nezalamujte alebo nestláčajte elektrické prípojné vedenia.

▷ Nikdy nezdvíhajte čerpadlový agregát za elektrické pripojené vedenia.

▷ Upravte dĺžku elektrických prípojných vedení podľa miestnych pomerov.

POZOR
Preťaženie motora
Poškodenie motora!

▷ Chráňte motor pomocou ochranného zariadenia proti preťaženiu s termickým
oneskorením podľa IEC 947 a regionálne platných predpisov.

Pre elektrické pripojenie rešpektujte elektrické plány pripojenia v prílohe a pokyny
na plánovanie rozvádzača.

Čerpadlový agregát sa dodáva s prípojným vedením. Zásadne zapojte všetky
označené žily.

NEBEZPEČENSTVO

Nesprávne pripojenie
Nebezpečenstvo explózie!

▷ Bod pripojenia koncov vedení sa musí nachádzať mimo oblasti s
nebezpečenstvom explózie alebo v elektrickom prevádzkovom prostriedku
schválenom pre kategóriu zariadení II2G.

NEBEZPEČENSTVO

Prevádzka neúplne napojeného čerpadlového agregátu
Nebezpečenstvo explózie!
Poškodenie čerpadlového agregátu!

▷ Nikdy nespúšťajte čerpadlový agregát s neúplne napojenými elektrickými
prípojnými vedeniami alebo bez funkčných monitorovacích zariadení.

NEBEZPEČENSTVO

Elektrické pripojenie poškodených prípojných vedení
Ohrozenie života po zasiahnutí elektrickým prúdom!

▷ Pred pripojením skontrolujte poškodenia prípojných vedení.

▷ Nikdy nepripájajte poškodené prípojné vedenia.

POZOR
Ťah prúdu
Poškodenie elektrického prípojného vedenia!

▷ Elektrické prípojné vedenie veďte natiahnuté smerom nahor.
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1. Elektrické prípojné vedenia veďte natiahnuté smerom nahor a upevnite ich.

2. Ochranné kryty elektrických prípojných vedení odstráňte až bezprostredne pred
pripojením.

3. V prípade potreby upravte dĺžku elektrických prípojných vedení podľa miestnych
pomerov.

4. Pôvodne upevnené označenia jednotlivých žíl po skracovaní vedení znovu
správne upevnite na konce vedení.

Pre vyrovnanie potenciálu platia predpisy podľa EN 60 204. Pri vyhotovení YL a WL je
teleso čerpadla riešené s vnútorným závitom pre inbusovú skrutku M8 x 20.

NEBEZPEČENSTVO

Dotýkanie sa čerpadlového agregátu počas prevádzky
Zásah elektrickým prúdom!

▷ Zabezpečte, aby bolo počas prevádzky vylúčené dotýkanie sa čerpadlového
agregátu zvonku.

NEBEZPEČENSTVO

Dopravované médiá s chemicky korozívnym účinkom
Zásah elektrickým prúdom!

▷ Pri používaní čerpadlového agregátu v dopravovaných médiách s chemicky
korozívnym účinkom nikdy nepoužívajte vonkajšiu svorku na pripojenie
vyrovnania potenciálu.

▷ Vyrovnanie potenciálu pripojte na prírubu výtlačného vedenia, ktorá nie je v
kontakte s dopravovaným médiom a vytvorte elektrické spojenie medzi novo
vytvoreným vyrovnaním potenciálu a čerpadlovým agregátom.

Obr. 17: Upevnenie
elektrických prípojných
vedení

Vyrovnanie potenciálu
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6 Uvedenie do prevádzky/vyradenie z prevádzky

6.1 Uvedenie do prevádzky

6.1.1 Predpoklady na uvedenie do prevádzky

NEBEZPEČENSTVO

Príliš nízka hladina dopravovaného média
Nebezpečenstvo výbuchu!
Poškodenie čerpadlového agregátu!

▷ Úplne naplňte čerpadlový agregát dopravovaným médiom, aby sa tak bezpečne
dala vylúčiť prítomnosť výbušnej atmosféry.

▷ Čerpadlo prevádzkujte len tak, aby bol vylúčený prienik vzduchu do telesa
čerpadla.

▷ Nikdy nepripustite pokles dopravovaného média (R3) pod minimálnu hladinu.(⇨
Kapitola 6.2.4.2 Strana 37)

▷ Pri nepretržitej prevádzke (S1) prevádzkujte čerpadlový agregát úplne
ponorený.

Pred uvedením čerpadlového agregátu do prevádzky musíte zabezpečiť nasledujúce
body:

▪ Čerpadlový agregát je elektricky zapojený podľa predpisov so všetkými
ochrannými zariadeniami.

▪ Čerpadlo je naplnené dopravovaným médiom.

▪ Skontrolovali ste smer otáčania.

▪ Skontrolovali ste tekuté mazadlo (len pri vyhotovení YL a WL).

▪ Po dlhom odstavení čerpadla/čerpadlového agregátu boli vykonané opatrenia
uvedené v časti(⇨ Kapitola 6.4 Strana 39).

6.1.2 Zapnutie

NEBEZPEČENSTVO

Zdržiavanie sa osôb v nádrži počas prevádzky čerpadlového agregátu
Zásah elektrickým prúdom!

▷ Nikdy nespúšťajte čerpadlový agregát, ak sa v nádrži ešte nachádzajú osoby.

POZOR
Zapnutie do dobiehajúceho motora
Poškodenie čerpadlového agregátu!

▷ Čerpadlový agregát znovu zapínajte až po zastavení.

▷ Nikdy nezapínajte reverzne bežiaci čerpadlový agregát.

✓ Hladina dopravovaného média je dostatočná.

POZOR
Nábeh proti zatvorenému uzatváraciemu mechanizmu
Zvýšené vibrácie!
Poškodenie tesnení klzným krúžkom a uložení!

▷ Nikdy neprevádzkujte čerpadlový agregát proti zatvorenému uzatváraciemu
mechanizmu.

1. Ak je osadený, úplne otvorte uzatvárací mechanizmus vo výtlačnom potrubí.

2. Zapnite čerpadlový agregát.
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6.2 Medze prevádzkového rozsahu

NEBEZPEČENSTVO

Prekročenie medzí použitia
Poškodenie čerpadlového agregátu!

▷ Dodržiavajte prevádzkové údaje uvedené v liste technických údajov.

▷ Zabráňte prevádzke proti zatvorenému uzatváraciemu mechanizmu.

▷ Nikdy neprevádzkujte čerpadlový agregát s ochranou proti explózii pri vyšších
teplotách okolia a dopravovaného média, ako sú uvedené v liste technických
údajov, resp. na typovom štítku.

▷ Nikdy neprevádzkujte čerpadlový agregát mimo nasledujúcich medzí.

6.2.1 Frekvencia zapínania

POZOR
Príliš vysoká frekvencia zapínania
Poškodenie motora!

▷ Nikdy neprekračujte uvedenú frekvenciu zapínania.

Aby sa zabránilo silnému nárastu teploty v motore, nesmie dôjsť k prekročeniu
nasledujúceho počtu zapnutí za hodinu.

Tabuľka 15: Frekvencia zapínania

Časový interval Maximálna frekvencia zapínania 
[zapnutia]

za hodinu 30
za rok 5000

Tieto hodnoty platia pre zapnutie do siete (priamo, spúšťací transformátor,
zariadenie na tlmený rozbeh). Pri prevádzke s frekvenčným meničom toto
obmedzenie neexistuje.

6.2.2 Prevádzkové napätie

NEBEZPEČENSTVO

Prekročenie prípustných tolerancií pre prevádzkové napätie
Nebezpečenstvo explózie

▷ Čerpadlo/čerpadlový agregát s ochranou proti explózii nikdy neprevádzkuje
mimo uvedenej oblasti.

Maximálna prípustná odchýlka prevádzkového napätia je ± 10 % z menovitého
napätia. Rozdiel napätí medzi jednotlivými fázami smie byť maximálne 1 %.

6.2.3 Prevádzka s frekvenčným meničom

NEBEZPEČENSTVO

Prevádzka mimo prípustného frekvenčného rozsahu
Nebezpečenstvo explózie!

▷ Čerpadlový agregát s ochranou proti explózii nikdy neprevádzkuje mimo
uvedenej oblasti.

Prevádzka frekvenčného meniča čerpadlového agregátu je prípustná v nasledujúcich
frekvenčných rozsahoch:

▪ 50 Hz: 30 až 50 Hz
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▪ 60 Hz: 30 až 60 Hz

POZOR
Čerpanie dopravovaných médií s obsahom pevných látok pri redukovaných
otáčkach
Zvýšené opotrebenie a upchatie!

▷ Prietoková rýchlosť nesmie nikdy klesnúť vo vodorovných vedeniach pod
hodnotu 0,7 m/s a vo zvislých vedenia pod hodnotu 1,2 m/s.

6.2.4 Dopravované médium

6.2.4.1 Teplota dopravovaného média

Čerpadlový agregát je koncipovaný na čerpanie kvapalín. Pri nebezpečenstve
zamrznutia nie je čerpadlový agregát schopný prevádzky.

POZOR
Nebezpečenstvo zmrznutia
Poškodenie čerpadlového agregátu!

▷ Vypustite čerpadlový agregát, resp. ho zabezpečte proti zamrznutiu.

Maximálna prípustná teplota dopravovaného média a okolia je uvedená na typovom
štítku, resp. v liste technických údajov.

6.2.4.2 Minimálna hladina dopravovaného média

NEBEZPEČENSTVO

Chod čerpadlového agregátu nasucho
Nebezpečenstvo explózie!

▷ Nikdy nenechajte bežať čerpadlový agregát s ochranou proti explózii nasucho.

POZOR
Pokles dopravovaného média pod minimálnu hladinu
Poškodenie čerpadlového agregátu kavitáciou!

▷ Nikdy nepripustite pokles dopravovaného média pod minimálnu hladinu.

Čerpadlový agregát je pripravený na prevádzku, keď hladina dopravovaného média
dosiahla hodnotu „R3“ (pozri „Technický výkres“).

Obr. 18: Minimálna hladina kvapaliny

UPOZORNENIE
Odporúča sa ponechať čerpadlové agregáty s kolesom S v chode ešte približne 10
sekúnd po dosiahnutí medze nasávania (pozri „Technický výkres“, rozmer „RS“).
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Je prípustná prevádzka až po pokles dopravovaného média až na hodnotu R1 (pozri
technický výkres) Pritom však musíte zabrániť príliš častému zapínaniu a vypínaniu.

6.2.4.3 Hustota dopravovaného média

Príkon čerpadla sa zvyšuje proporcionálne s hustotou dopravovaného média.

POZOR
Prekročenie prípustnej hustoty dopravovaného média
Preťaženie motora!

▷ Rešpektujte údaje o hustote uvedené v liste technických údajov.

▷ Zabezpečte dostatočnú výkonnostnú rezervu motora.

6.3 Vyradenie z prevádzky/zakonzervovanie/uskladnenie

6.3.1 Opatrenia na vyradenie z prevádzky

NEBEZPEČENSTVO

Práce na čerpadlovom agregáte vykonané nekvalifikovaným personálom
Ohrozenie života po zasiahnutí elektrickým prúdom!

▷ Elektrické pripojenie smie vykonať len odborný elektrikár.

▷ Dodržiavajte predpis IEC 60079 (DIN VDE 0165).

VAROVANIE
Neúmyselné zapnutie čerpadlového agregátu
Nebezpečenstvo poranenia pohyblivými dielmi!

▷ Zabezpečte čerpadlový agregát proti neželanému zapnutiu.

▷ Práce na čerpadlovom agregáte vykonávajte len pri odpojených elektrických
prípojkách.

VAROVANIE
Zdraviu škodlivé alebo horúce dopravované médiá, pomocné a prevádzkové látky
Nebezpečenstvo poranenia!

▷ Rešpektujte zákonné ustanovenia.

▷ Pri vypúšťaní dopravovaného média prijmite opatrenia na ochranu osôb a
životného prostredia.

▷ Čerpadlá, ktoré prepravujú zdraviu škodlivé médiá, sa musia dekontaminovať.

POZOR
Nebezpečenstvo zmrznutia
Poškodenie čerpadlového agregátu!

▷ V prípade nebezpečenstva zamrznutia odstráňte čerpadlový agregát z
dopravovaného média, vyčistite, zakonzervujte a uskladnite ho.

Čerpadlový agregát zostane nainštalovaný
✓ Musíte zabezpečiť dostatočné množstvo kvapaliny na funkčný chod

čerpadlového agregátu.

1. Pri dlhších odstaveniach zapínajte čerpadlový agregát v mesačných až
kvartálnych turnusoch a nechajte ho bežať cca. minútu. 
Zabránite tak tvorbe usadenín vo vnútri čerpadla a v bezprostrednej oblasti
prítoku do čerpadla.
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Čerpadlo/čerpadlový agregát sa vymontujú a uskladnia

✓ Dodržiavajte bezpečnostné predpisy.(⇨ Kapitola 7.1 Strana 40)
1. Vyčistite čerpadlový agregát.

2. Zakonzervujte čerpadlový agregát.

3. Rešpektujte pokyny uvedené v časti (⇨ Kapitola 3.3 Strana 12) .

6.4 Opätovné uvedenie do prevádzky

Na opätovné uvedenie do prevádzky rešpektujte a vykonajte body na uvedenie do
prevádzky(⇨ Kapitola 6 Strana 35) a medze prevádzkového rozsahu(⇨ Kapitola 6.2
Strana 36).
Pred opätovným uvedením do prevádzky po uskladnení čerpadlového agregátu
rešpektujte aj body pre údržbu/prehliadku.

VAROVANIE
Chýbajúce ochranné zariadenia
Nebezpečenstvo poranenia pohyblivými dielmi alebo unikajúcim dopravovaným
médiom!

▷ Bezprostredne po ukončení prác znovu odborne namontujte, resp. sfunkčnite
všetky bezpečnostné a ochranné zariadenia.

UPOZORNENIE
Pri čerpadlách/čerpadlových agregátoch, ktoré sú staršie ako 5 rokov, odporúčame
výmenu elastomérov.
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7 Údržba/ošetrovanie

7.1 Bezpečnostné predpisy

Prevádzkovateľ sa musí postarať o to, aby všetky údržbárske, inšpekčné a montážne
práce boli vykonávané autorizovaným a kvalifikovaným odborným personálom, ktorý
bol dostatočne informovaný podrobným štúdiom návodu na obsluhu.

NEBEZPEČENSTVO

Vznik iskier pri údržbe
Nebezpečenstvo výbuchu!

▷ Rešpektujte miestne bezpečnostné predpisy.

▷ Nikdy nerozoberajte čerpadlový agregát, ktorý je pod napätím.

▷ Údržbu čerpadlových agregátoch s ochranou proti explózii vykonávajte vždy
mimo oblasti s nebezpečenstvom explózie.

VAROVANIE
Neúmyselné zapnutie čerpadlového agregátu
Nebezpečenstvo poranenia pohyblivými dielmi!

▷ Zabezpečte čerpadlový agregát proti neželanému zapnutiu.

▷ Práce na čerpadlovom agregáte vykonávajte len pri odpojených elektrických
prípojkách.

VAROVANIE
Zdraviu škodlivé alebo horúce dopravované médiá, pomocné a prevádzkové látky
Nebezpečenstvo poranenia!

▷ Rešpektujte zákonné ustanovenia.

▷ Pri vypúšťaní dopravovaného média prijmite opatrenia na ochranu osôb a
životného prostredia.

▷ Čerpadlá, ktoré prepravujú zdraviu škodlivé médiá, sa musia dekontaminovať.

VAROVANIE
Horúce povrchy
Nebezpečenstvo poranenia!

▷ Nechajte vychladnúť čerpadlový agregát na úroveň teploty okolia.

VAROVANIE
Neodborné zdvíhanie/premiestňovanie ťažkých konštrukčných skupín alebo
konštrukčných dielov
Zranenia a vecné škody!

▷ Pri premiestňovaní ťažkých konštrukčných skupín používajte vhodné dopravné
prostriedky, zdvíhacie zariadenia, viazacie prostriedky.

VAROVANIE
Nedostatočná stabilita
Pomliaždenie rúk a nôh!

▷ Pri montáži/demontáži zabezpečte čerpadlo/čerpadlový agregát/diely čerpadla
proti preklopeniu alebo spadnutiu.
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UPOZORNENIE
Pre údržbu čerpadlových agregátov s ochranou proti explózii platia osobitné
predpisy. Prestavba alebo zmeny čerpadlových agregátov môžu mať nepriaznivý
vplyv na ochranu proti explózii a sú preto dovolené len po dohode s výrobcom.

Zostavením plánu údržby sa dá s minimálnymi nákladmi na údržbu zabrániť drahým
opravám a zabezpečiť tak bezporuchovú a spoľahlivú činnosť čerpadla/čerpadlového
agregátu.

UPOZORNENIE
Pre všetky práce spojené s údržbou, ošetrovaním a montážou sú vám k dispozícii
servis spoločnosti KSB alebo autorizované servisy. Kontaktné adresy nájdete v
priloženom adresári: „Addresses“ (Adresy) alebo na internete na stránke
„www.ksb.com/contact“.

Pri demontáži a montáži čerpadlového agregátu sa nesmú používať žiadne násilné
úkony ani postupy.

7.2 Údržba/inšpekcia

Tabuľka 16: Prehľad servisných opatrení

Servisný interval Servisné opatrenia k tomu pozri ...
po 4 000 prevádzkových hodinách10) Meranie izolačného odporu (⇨ Kapitola 7.2.1.3 Strana 42)

Kontrola elektrických prípojných vedení (⇨ Kapitola 7.2.1.2 Strana 41)
Vizuálna kontrola zdvíhacej reťaze/
zdvíhacieho lana

(⇨ Kapitola 7.2.1.1 Strana 41)

Kontrola snímačov (⇨ Kapitola 7.2.1.4 Strana 42)
Výmena mazadla (⇨ Kapitola 7.2.2.1.4 Strana 44)
Kontrola stavu ložísk (⇨ Kapitola 7.4.4 Strana 47)

každých päť rokov Generálna oprava  

7.2.1 Inšpekčné práce

7.2.1.1 Kontrola zdvíhacej reťaze/zdvíhacieho lana

✓ Čerpadlový agregát bol vytiahnutý z čerpacej žumpy a vyčistený.

1. Skontrolujte, či zdvíhacia reťaz/zdvíhacie lano, vrátane upevnenia, nevykazujú
viditeľné poškodenia.

2. Poškodené diely nahraďte originálnymi náhradnými dielmi.

7.2.1.2 Kontrola elektrických prípojných vedení

✓ Čerpadlový agregát bol vytiahnutý z čerpacej žumpy a vyčistený.

1. Skontrolujte vonkajšie poškodenia elektrického prípojného vedenia.

2. Poškodené diely nahraďte originálnymi náhradnými dielmi.

✓ Čerpadlový agregát bol vytiahnutý z čerpacej žumpy a vyčistený.

1. Zmerajte odpor medzi ochranným vodičom a kostrou.
Odpor musí byť nižší ako 1 Ω.

2. Poškodené diely nahraďte originálnymi náhradnými dielmi.

 

 

 

 

 

 

Vizuálna kontrola

Kontrola ochranného
vodiča

10) avšak minimálne raz ročne
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NEBEZPEČENSTVO

Poškodený ochranný vodič
Zásah elektrickým prúdom!

▷ Nikdy neuvádzajte čerpadlový agregát do prevádzky s poškodeným ochranným
vodičom.

7.2.1.3 Meranie izolačného odporu

V rámci ročnej údržby zmerajte izolačný odpor vinutia motora.

✓ Čerpadlový agregát je odpojený v rozvádzači.

✓ Použite prístroj na meranie izolačného odporu.

✓ Hodnota odporúčaného meraného napätia je 500 V (max. prípustné 1 000 V).

1. Zmerajte vinutie proti kostre.
Na to prepojte navzájom všetky konce vinutia.

2. Zmerajte snímač teploty vinutia proti kostre.
Na to prepojte navzájom všetky konce žíl snímačov teploty vinutí a všetky
konce vinutia s kostrou.

⇨ Hodnota izolačného odporu koncov žíl proti kostre nesmie byť nižšia ako 1 MΩ.
Ak je táto hodnota nižšia, musíte vykonať oddelené meranie pre motor a
elektrické prípojné vedenie. Na toto meranie musíte odpojiť elektrické prípojné
vedenie od motora.

UPOZORNENIE
Ak je izolačný odpor elektrického prípojného vedenia nižší ako 1 MΩ, potom je
toto poškodené a musíte ho vymeniť.

UPOZORNENIE
Pri príliš nízkych izolačných hodnotách motora je poškodená izolácia vinutia. V
takomto prípade neuvádzajte čerpadlový agregát znovu do prevádzky.

7.2.1.4 Kontrola snímačov

POZOR
Príliš vysoké skúšobné napätie
Poškodenie snímačov!

▷ Pri kontrole snímačov nikdy nepoužívajte napätia vyššie ako 30 V.

Nasledujúce popísané skúšky sú merania odporu na koncoch vodičov riadiaceho
vedenia. Pritom sa netestuje samotná funkcia snímačov.

Tabuľka 17: Meranie odporu pre bimetalický snímač v motore

Meranie medzi dvoma prípojkami ... Hodnota odporu
20 a 21, ako aj 21 a 22 < 1 Ω
Pri prekročení uvedených tolerancií odpojte elektrické prípojné vedenie na
čerpadlovom agregáte a vykonajte novú skúšku vo vnútri motora.
Ak budú tolerancie prekročené aj tu, musíte otvoriť motorovú časť a opraviť ju.
Snímače teploty sa nachádzajú vo vinutí statora a nedajú sa vymeniť.
Tabuľka 18: Meranie odporu, snímač netesnosti v motore

Meranie medzi dvoma prípojkami ... Hodnota odporu
9 a ochranný vodič (PE) > 1 Ω
Nižšie hodnoty poukazujú na prienik vody do motora. V takomto prípade musíte
motor otvoriť a opraviť.

 

 

 

Bimetalický spínač v
motore

Snímač netesnosti v
motore
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7.2.2 Mazanie a výmena mazacích prostriedkov

7.2.2.1 Mazanie tesnenia klzným krúžkom

Mazanie tesnenia klzným krúžkom vykonajte tekutým mazadlom z predradenej
komory.

7.2.2.1.1 Intervaly

Výmenu tekutého mazadla vykonajte vždy po 4 000 prevádzkových hodinách,
minimálne však raz ročne.

7.2.2.1.2 Akosť tekutého mazadla

NEBEZPEČENSTVO

Nesprávna kvalita tekutého mazadla
Nebezpečenstvo výbuchu!

▷ Pre čerpadlové agregáty s ochranou proti explózii používajte vždy tekuté
mazadlo, ktorého teplota vzplanutia je vyššia ako 185 °C.

Predradená komora pre tekuté mazadlo je od výrobcu naplnená ekologickým,
netoxickým tekutým mazadlom s medicínskou akosťou.
Na mazanie môžete použiť nasledujúce oleje:

Tabuľka 19: Trieda oleja

Označenie Vlastnosti
Parafínový olej alebo
biely olej

alternatívne: Motorové
oleje tried SAE 10W až
SAE 20W

Kinematická viskozita pri 40 °C < 20 mm²/s
Teplota vzplanutia > 185 °C
Bod vzplanutia (podľa
Clevelanda)

+160 °C

Bod tuhnutia (Pourpoint) -15 °C

▪ Merkur WOP 40 PB, firma SASOL

▪ Merkur Weißöl Pharma 40, firma DEA

▪ riedky parafínový olej č. 7174, firma Merck

▪ riedky parafínový olej, firma HAFA, typ Clarex OM

▪ rovnocenné výrobky v medicínskej akosti, nie toxické

▪ zmes voda - glykol

VAROVANIE
Znečistenie dopravovaného média tekutým mazadlom
Ohrozenie človeka a životného prostredia!

▷ Náplň strojovým olejom je prípustná len v prípade, aj je zaistená jeho likvidácia.

7.2.2.1.3 Množstvo tekutého mazadla

Tabuľka 20: Množstvo tekutého mazadla

Verzia motora Množstvo tekutého
mazadla 

[l]
YL a WL 0,74
UL 0,25

 

 

 

 

 

Odporúčané druhy olejov:
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7.2.2.1.4 Výmena tekutého mazadla

7.2.2.1.4.1 Výmena tekutého mazadla - vyhotovenia YL a WL

VAROVANIE
Zdraviu škodlivé alebo horúce tekuté mazadlá
Ohrozenie životného prostredia a osôb!

▷ Pri vypúšťaní mazacích kvapalín prijmite opatrenia na ochranu osôb a
životného prostredia.

▷ V prípade potreby noste ochranný odev a ochrannú masku.

▷ Zachyťte a zlikvidujte tekuté mazadlá.

▷ Rešpektujte zákonné ustanovenia týkajúce sa likvidácie zdraviu škodlivých
tekutín.

1. Čerpadlový agregát nainštalujte podľa obrázka.

2563:107
2563:106

903
411

a) b)

Obr. 19: Vypustenie mazacej kvapaliny a) vyhotovenia YL a WL pri veľkosti čerpadla
50-170… a 65-220; b) vyhotovenie YL, WL

2. Postavte pod uzatváraciu skrutku vhodnú nádobu.

VAROVANIE
Pretlak v komore tekutého mazadla
Vystrekujúca kvapalina po otvorení komory tekutého mazadla pri prevádzkovej
teplote!

▷ Opatrne otvorte uzatváraciu skrutku komory tekutého mazadla.

3. Vyskrutkujte uzatváraciu skrutku 903 s tesniacim krúžkom 411 a vypustite
mazaciu kvapalinu.

UPOZORNENIE
Parafínový olej má svetlý, priesvitný vzhľad. Jemné sfarbenie oleja vyvolané
zábehom pri nových tesneniach klzným krúžkom alebo jemným znečistením
dopravovaným médiom cez netesnosti nemá negatívne účinky. Intenzívne
znečistenie chladiacej kvapaliny dopravovaným médiom však poukazuje na
poškodené tesnenia klzným krúžkom.

1. Čerpadlový agregát nainštalujte podľa obrázka.

 

 

Vypustenie mazacej
kvapaliny

 

Naplnenie mazacej
kvapaliny
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a) b)

M = 40 mm

2563:1092563:108

M = 40 mm

903
411

Obr. 20: Naplnenie mazacej kvapaliny a) vyhotovenia YL a WL; b) vyhotovenie YL, WL
pri veľkosti čerpadla 50-170… a 65-220

2. Naplňte komoru mazacej kvapaliny cez plniaci otvor mazacej kvapaliny až do
potrebnej výšky M (pozrite si nasledujúcu tabuľku) mazacou kvapalinou.

3. Zaskrutkujte uzatváraciu skrutku 903 s novým tesniacim krúžkom 411
doťahovacím momentom 23 Nm.

Tabuľka 21: Výška hladiny mazacej kvapaliny

Veľkosti motorov M
[mm]

50-22*
65-170
80-220
100-220 (vyhotovenia YL a WL)

40

50-17*
65-220 (vyhotovenia YL a WL)

40

7.2.2.1.4.2 Výmena tekutého mazadla - vyhotovenie UL

✓ Sacie veko, ako aj obežné koleso sú vymontované.(⇨ Kapitola 7.4.3 Strana 47)
1. Postavte pod čerpadlový agregát vhodnú nádobu.

2. Posuňte tesnenie klzným krúžkom 433.02 cez hriadeľ.
3. Vypustite olej.

1. Cez otvor medzi pevnou časťou tesnenia klzným krúžkom 433.02 a rotorom 818
naplňte 0,25 l oleja.

2. Dôkladne vyčistite rotor 818 a klznú plochu pevnej časti tesnenia klzným
krúžkom 433.02. Pritom odstráňte bezo zvyšku všetky stopy po oleji.

3. Namontujte obežnú časť tesnenia klzným krúžkom 433.02.

4. Namontujte obežné koleso 230 a sacie veko 162. Rešpektujte pritom
doťahovacie momenty skrutiek.(⇨ Kapitola 7.6 Strana 53)

 

Vypustenie tekutého
mazadla

2563:112

Obr. 21: Vypustenie
tekutého mazadla

Naplnenie tekutého
mazadla

2563:124

Obr. 22: Naplnenie
tekutého mazadla
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7.2.2.2 Mazanie valivých ložísk

Valivé ložiská čerpadlových agregátov sú vybavené bezúdržbovou tukovou náplňou.

7.3 Vypustenie/vyčistenie

VAROVANIE
Zdraviu škodlivé alebo horúce dopravované médiá, pomocné a prevádzkové látky
Ohrozenie osôb a životného prostredia!

▷ Zachyťte a zlikvidujte oplachovacie médium, ako aj jeho prípadné zvyšky.

▷ V prípade potreby noste ochranný odev a ochrannú masku.

▷ Rešpektujte zákonné ustanovenia týkajúce sa likvidácie zdraviu škodlivých
médií.

1. Prepláchnite čerpadlo pri škodlivých, výbušných, horúcich alebo iných
rizikových dopravovaných médiách.

2. Pred dopravou do servisu zásadne vypláchnite a vyčistite čerpadlo.
Dodatočne vybavte čerpadlový agregát potvrdením o nezávadnosti.(⇨ Kapitola
11 Strana 69)

7.4 Demontáž čerpadlového agregátu

7.4.1 Všeobecné poznámky/bezpečnostné predpisy

VAROVANIE
Práce na čerpadle/čerpadlovom agregáte vykonané nekvalifikovaným personálom
Nebezpečenstvo poranenia!

▷ Opravy/údržbu nechajte vykonať špeciálne vyškoleným personálom.

VAROVANIE
Horúce povrchy
Nebezpečenstvo poranenia!

▷ Nechajte vychladnúť čerpadlový agregát na úroveň teploty okolia.

VAROVANIE
Neodborné zdvíhanie/premiestňovanie ťažkých konštrukčných skupín alebo
konštrukčných dielov
Zranenia a vecné škody!

▷ Pri premiestňovaní ťažkých konštrukčných skupín používajte vhodné dopravné
prostriedky, zdvíhacie zariadenia, viazacie prostriedky.

Vždy dodržiavajte bezpečnostné predpisy a upozornenia. (⇨ Kapitola 7 Strana 40)
Pri demontáži a montáži rešpektujte výkres celkového usporiadania.

V prípade poškodenia je k dispozícii náš servis.

NEBEZPEČENSTVO

Práce na čerpadle/čerpadlovom agregáte bez dostatočnej prípravy
Nebezpečenstvo poranenia!

▷ Vypnite čerpadlový agregát podľa predpisov.

▷ Zatvorte uzatváracie mechanizmy v sacom a výtlačnom potrubí.

▷ Vypustite čerpadlo a uvoľnite z neho tlak.

▷ Zatvorte prípadné doplnkové prípojky.

▷ Nechajte vychladnúť čerpadlový agregát na úroveň teploty okolia.

 

 

 

 

 

 

7 Údržba/ošetrovanie

 

46 z 72 Amarex N



VAROVANIE
Konštrukčné diely s ostrými hranami
Nebezpečenstvo poranenia porezaním alebo amputáciou!

▷ Montáž a demontáž vždy vykonávajte s nevyhnutnou starostlivosťou a
opatrnosťou.

▷ Noste pracovné rukavice.

7.4.2 Príprava čerpadlového agregátu

✓ Kroky a pokyny(⇨ Kapitola 7.4.1 Strana 46) sú dodržané, resp. vykonané.

1. Prerušte prívod energie a zabezpečte ho proti opätovnému zapnutiu.

2. Vypustite tekuté mazadlo.

3. Vypustite priesakovú komoru a nechajte ju počas demontáže otvorenú.

7.4.3 Demontáž čerpadlovej časti

Demontáž čerpadlovej časti vykonávajte na základe príslušného výkresu celkového
usporiadania.

1. Vymontujte sacie veko 162.

2. Uvoľnite a vyberte upevňovaciu skrutku obežného kolesa M8. 
Spojenie obežné koleso - hriadeľ zabezpečuje kužeľové uloženie.

3. Na demontáž obežného kolesa sa na náboji obežného kolesa nachádza
odtláčací závit M10. 
Zaskrutkujte nástroj podľa nasledujúceho výkresu a uvoľnite obežné koleso.

Obr. 23: Odtláčacia skrutka

UPOZORNENIE
Odtláčacia skrutka nie je súčasťou dodávky. Objednať si ju môžete osobitne od
spoločnosti KSB.

7.4.4 Demontáž tesnenia klzným krúžkom a motorovej časti

7.4.4.1 Demontáž tesnenia klzným krúžkom a motorovej časti (vyhotovenie YLG a
WLG)

UPOZORNENIE
Pre opravy čerpadlových agregátov s ochranou proti explózii platia osobitné
predpisy. Prestavba alebo zmeny čerpadlového agregátu môžu ohroziť ochranu
proti explózii. Prestavba alebo zmeny sú preto dovolené len po dohode s výrobcom.
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UPOZORNENIE
Motory čerpadlových agregátov s ochranou proti explózii sú vyhotovené v ochrane
proti vznieteniu „Tlakuvzdorné zapuzdrenie“. Všetky práce na motorovej časti,
ktoré ovplyvňujú ochranu proti explózii, ako je napr. nové vinutie a uvedenie do
prevádzky s mechanickým spracovaním, vyžadujú schválenie autorizovaným
špecialistom, alebo musia byť vykonané u výrobcu. Vnútorné usporiadanie priestoru
motora musí zostať nezmenené. Oprava na štrbinách so zabezpečením proti
prešľahnutiu sa smie vykonať len podľa konštrukčných pokynov od výrobcu. Oprava
podľa hodnôt z EN 60079-1, tabuľky 1 a 2 je neprípustná.

Pri demontáži motorovej časti, ako aj elektrických prípojných vedení musíte
zabezpečiť, aby boli pre účely neskoršej montáže jednoznačne označené žily
a svorky.

1. Posuňte klzný krúžok 433.02 cez hriadeľ.
2. Uvoľnite a vyberte skrutky 914.02.

3. Vyberte teleso medzistupňa 113.

4. Vytlačte protikrúžok 433.02 z telesa medzistupňa 113.

5. Odstráňte poistný krúžok 932.03.

6. Odstráňte klzný krúžok 433.01.

7. Stiahnite nosič protikrúžku 476.

8. Vyberte protikrúžok z nosiča protikrúžku 476.

9. Vyberte z nosiča protikrúžku 476 tesniaci krúžok 412.02.

10. Odstráňte poistný krúžok 932.04 z telesa nosiča ložiska 355.

11. Odstráňte teleso nosiča ložiska 355.

12. Vytiahnite rotor 818.

13. Odstráňte poistný krúžok 932.01.

14. Odstráňte poistný krúžok 932.02.

15. Stiahnite obe valivé ložiská 321.

7.4.4.2 Demontáž tesnenia klzným krúžkom a motorovej časti (vyhotovenie ULG)

✓ Olej je vypustený.(⇨ Kapitola 7.2.2.1.4.2 Strana 45)
1. Uvoľnite a odstráňte skrutky 914.02 na nosiči ložiska 330.

2. Uvoľnite jednotku rotora 818 z nosiča ložiska 330.

3. Vytlačte protikrúžok 433.02 z nosiča ložiska 330.

4. Odstráňte poistný krúžok 932.02.

5. Demontujte nosič ložiska 330 z rotora 818.

6. Odstráňte poistný krúžok 932.03.

7. Odstráňte klzný krúžok 433.01.

8. Stiahnite nosič protikrúžku 476.

9. Vyberte protikrúžok 433.01 z nosiča protikrúžku 476.

10. Odstráňte poistný krúžok 932.01.

11. Stiahnite valivé ložisko 321.02.

12. Stiahnite valivé ložisko 321.01.
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7.5 Montáž čerpadlového agregátu

7.5.1 Všeobecné poznámky/bezpečnostné predpisy

VAROVANIE
Neodborné zdvíhanie/premiestňovanie ťažkých konštrukčných skupín alebo
konštrukčných dielov
Zranenia a vecné škody!

▷ Pri premiestňovaní ťažkých konštrukčných skupín používajte vhodné dopravné
prostriedky, zdvíhacie zariadenia, viazacie prostriedky.

POZOR
Neodborná montáž
Poškodenie čerpadla!

▷ Čerpadlo/čerpadlový agregát zmontujte pri rešpektovaní noriem platných pre
strojárstvo.

▷ Vždy používajte originálne náhradné diely.

UPOZORNENIE
Pred opätovnou montážou motorovej časti skontrolujte nepoškodenie všetkých
štrbinových plôch relevantných pre ochranu proti explózii. Vymeňte diely s
poškodenými štrbinovými plochami. Informácie o polohe explóznych štrbinových
plôch nájdete v prílohe „Explózna štrbina“

Montáž čerpadlového agregátu vykonávajte len na základe príslušného výkresu
celkového usporiadania.

▪ Tesniace krúžky

– Skontrolujte poškodenia tesniacich O-krúžkov a v prípade potreby ich
nahraďte novými tesniacimi O-krúžkami.

▪ Montážne pomôcky

– Podľa možností sa vyhnite použitiu montážnych pomôcok.

Všetky skrutky dotiahnite pri montáži podľa predpisov. (⇨ Kapitola 7.6 Strana 53)

7.5.2 Montáž čerpadlovej časti

7.5.2.1 Montáž tesnenia klzným krúžkom

Na zaistenie bezproblémovej funkcie tesnenia klzným krúžkom rešpektujte
nasledujúce body:

▪ Povrch hriadeľa musí byť bezchybne čistý a nepoškodený.

▪ Pred konečnou montážou tesnenia klzným krúžkom naneste na klzné plochy
kvapku oleja.

▪ Na uľahčenie montáže vlnovcového tesnenia klzným krúžkom navlhčite vnútorný
priemer vlnovca mydlovou vodou (nie olejom).

▪ Aby sa zabránilo poškodeniu gumeného vlnovca, namotajte na voľný koncový
čap hriadeľa tenkú fóliu (hrúbka cca. 0,1… 0,3 mm). 
Rotujúcu jednotku posuňte nad fóliou a uložte do montážnej polohy. 
Potom odstráňte fóliu.

✓ Hriadeľ a valivé ložisko sú namontované v motore podľa predpisov.

1. Na hriadeľ 210 natiahnite tesnenie klzným krúžkom 433.01 na strane pohonu a
zaistite ho upínacím krúžkom 515, resp. poistným krúžkom 932.03.

2. Do tlakového veka 163 založte tesniace O-krúžky 412.04, resp. 412.35 a 412.15,
resp. 412.11 a zalisujte ich až na doraz do nosiča ložiska 330.

3. Na hriadeľ 210 nasuňte tesnenie klzným krúžkom 433.02 na strane čerpadla.

 

 

Poradie

Tesnenia

Doťahovacie momenty
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Pri použití špeciálneho tesnenia klzným krúžkom so zakrytým pružiacim košom
pevne dotiahnite inbusovú skrutku na rotujúcej časti pred montážou obežného
kolesa . Dodržte pri tom rozmer „A“.

Tabuľka 22: Montážny rozmer A

Veľkosť čerpadla Montážny rozmer „A“
[mm]

Všetky konštrukčné veľkosti 29

7.5.2.2 Montáž obežného kolesa

7.5.2.2.1 Montáž obežného kolesa S a rezacieho zariadenia

UPOZORNENIE
Pri nosiči ložiska s kužeľovým uložením dbajte na to, aby ste kužeľové uloženie
obežného kolesa a hriadeľ namontovali bez poškodení a bez tuku.

1. Nasuňte obežné koleso 230 na koniec hriadeľa.

2. Nasaďte ryhovaný kolík 561 do obežného kolesa 230.

3. Nasaďte teleso obežného kolesa 23-7 na centrovanie.

4. Nasaďte skrutku obežného kolesa 914.04 a dotiahnite ju doťahovacím
momentom 30 Nm.

5. Pomocou skrutiek 914.06 namontujte krúžok 500 do sacieho veka.

POZOR
Neodborná montáž
Zle nastavený rozmer štrbiny!

▷ Potiahnite jednotku rotora až na doraz na sacie veko a podržte ju v tejto
polohe, až kým neodmeriate rozmery x a y.

Obr. 25: Potiahnutie jednotky rotora na sacie veko

6. Potiahnite jednotku rotora až na doraz na sacie veko.

A

Obr. 24: Montážny rozmer
„A“
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2563:114

Obr. 26: Nastavenie pri tvare obežného kolesa S

h Vzdialenosť medzi sacím vekom a telesom čerpadla
s Rozmer štrbiny medzi sacím vekom a lopatkami obežného kolesa
x Vzdialenosť medzi hornou stranou sacieho veka a upevňovacími otvormi

sacieho veka
y Vzdialenosť medzi spodnou stranou telesa čerpadla a lopatkami obežného

kolesa

7. Zmerajte rozmer x na sacom veku. 
Rozmer x je vzdialenosť medzi hornou stranou sacieho veka až po upevňovacie
otvory sacieho veka.

8. Zmerajte rozmer y medzi telesom čerpadla a lopatkami obežného kolesa. 
Rozmer y je vzdialenosť medzi spodnou stranou telesa čerpadla a lopatkami
obežného kolesa.

9. Rozmer h (h = x + s – y) nastavte skrutkami 904. 
Pritom s (0,3 +– 0,1) je rozmer štrbiny medzi sacím vekom a lopatkami
obežného kolesa.

10. Pevne dotiahnite sacie veko skrutkami 914.03.

11. Otáčaním za teleso obežného kolesa skontrolujte ľahkosť chodu obežného
kolesa.
Sacie veko a obežné koleso sa nesmú vzájomne dotýkať.

7.5.2.2.2 Tvar obežného kolesa D, montáž

UPOZORNENIE
Pri nosiči ložiska s kužeľovým uložením dbajte na to, aby ste kužeľové uloženie
obežného kolesa a hriadeľ namontovali bez poškodení a bez tuku.

2563:127

Obr. 27: Tvar obežného kolesa D, montáž
1. Nasuňte obežné koleso 230 na koniec hriadeľa a upevnite ho skrutkou

obežného kolesa 914.04.

2. Znovu odstráňte skrutku obežného kolesa.

3. Namiesto skrutky obežného kolesa naskrutkujte skrutku s okom M8 x 100 (nie je
súčasťou dodávky KSB).
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4. Nasuňte sacie veko 162 tak, aby dosadlo na obežné koleso.

5. Zaveste čerpadlový agregát za skrutku s okom (nie je súčasťou dodávky KSB).

6. Zaskrutkujte nastavovacie skrutky 904 tak, aby dosadli na teleso čerpadla.

7. Znovu opatrne zložte čerpadlový agregát.

8. Odstráňte sacie veko.

9. Zmerajte výšku skrutiek 904 až po sacie veko 162 a k výške každej skrutky
pripočítajte 0,8 +/- 0,1 mm.

10. Znovu nasaďte sacie veko a upevnite ho skrutkami 914.03.

11. Znovu zaveste čerpadlový agregát na zdvíhacie zariadenie a rukou skontrolujte
voľný chod obežného kolesa.

12. Vyskrutkujte skrutku s okom (nie je súčasťou dodávky KSB).

13. Nasaďte a pevne dotiahnite skrutku obežného kolesa.

7.5.3 Montáž motorovej časti

UPOZORNENIE
Pred opätovnou montážou motorovej časti skontrolujte nepoškodenie všetkých
štrbinových plôch relevantných pre ochranu proti explózii. Vymeňte diely s
poškodenými štrbinovými plochami. Pre čerpadlový agregát s ochranou proti
explózii sú prípustné len originálne diely KSB. Informácie o polohe explóznych
štrbinových plôch nájdete v prílohe „Explózna štrbina“

NEBEZPEČENSTVO

Použitie nesprávnych skrutiek
Nebezpečenstvo výbuchu!

▷ Na montáž čerpadlového agregátu s ochranou proti explózii používajte len
originálne skrutky.

▷ Nikdy nepoužívajte skrutky s inými rozmermi ani nižšou triedou pevnosti.

7.5.4 Vykonanie kontroly tesnosti (vyhotovenie YLG – WLG)

Po montáži musíte vykonať kontrolu tesnosti skupiny tesnenia klzným krúžkom/
komory tekutého mazadla. Na kontrolu tesnosti použite plniaci otvor tekutého
mazadla.

Pri kontrole tesnosti dodržte nasledujúce hodnoty:

▪ Kontrolné médium: stlačený vzduch

▪ Kontrolný tlak: maximálne 0,5 baru

▪ Trvanie kontroly: 2 minúty

2563:115

Obr. 28: Naskrutkovanie kontrolného zariadenia

1. Vyskrutkujte uzatváraciu skrutku a tesniaci krúžok komory tekutého mazadla.

2. Do otvoru na plnenie tekutého mazadla tesne naskrutkujte kontrolné
zariadenie.
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3. Kontrolu tesnosti vykonajte s vyššie uvedenými hodnotami.
Počas trvania kontroly nesmie dôjsť k poklesu tlaku.
Ak dôjde k poklesu tlaku, skontrolujte tesnenia a skrutkové spoje.
Potom vykonajte opakovanú kontrolu tesnosti.

4. Po úspešnom ukončení kontroly tesnosti naplňte tekuté mazadlo.(⇨ Kapitola
7.2.2.1 Strana 43)

7.5.5 Kontrola motora/elektrického pripojenia

Po montáži vykonajte opatrenia(⇨ Kapitola 7.2.1 Strana 41).

7.6 Doťahovacie momenty skrutiek

Tabuľka 23: Doťahovacie momenty skrutiek

Závit Doťahovací moment [Nm]
M 8 17

Skrutka obežného kolesa M 8 40
Uzatváracia skrutka 903 23

7.7 Náhradné diely na sklade

UPOZORNENIE
Pre čerpadlové agregáty s ochranou proti explózii sa smú používať iba originálne
náhradné diely alebo výrobcom schválené náhradné diely.

7.7.1 Objednávanie náhradných dielov

Na objednávanie rezervných a náhradných dielov sú potrebné nasledujúce údaje:

▪ Typ čerpadla

▪ Číslo zákazky KSB

▪ Číslo motora

Všetky údaje nájdete na typovom štítku.

Ďalej sú potrebné údaje:

▪ Názov súčiastky

▪ Č. súč.

▪ Počet náhradných dielov

▪ Adresa príjemcu

▪ Typ zásielky (nákladný tovar, pošta, spešnina, letecká zásielka)

Názov súčiastky a č. súčiastky nájdete vo výkrese celkového usporiadania.

7.7.2 Odporúčané náhradné diely na sklade pre dvojročnú prevádzku podľa DIN
24296

Tabuľka 24: Počet odporúčaných náhradných dielov na sklade11)

Č. súč. Názov súčiastky Počet čerpadiel (vrátane náhradných čerpadiel)

2 3 4 5 6 až 7 8 až 9 10 a viac
230 Obežné koleso 1 1 2 2 3 4 50 %
320 / 321.02 Valivé ložisko na strane

čerpadla
1 1 2 2 3 4 50 %

321.01 / 322 Valivé ložisko na strane
motora

1 1 2 2 3 4 50 %

 

 

 

 

 

11) pre dvojročnú prevádzku alebo 4 000 prevádzkových hodín
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Č. súč. Názov súčiastky Počet čerpadiel (vrátane náhradných čerpadiel)

2 3 4 5 6 až 7 8 až 9 10 a viac
433.01 Tesnenie klzným krúžkom

na strane motora
2 3 4 5 6 7 90 %

433.02 Tesnenie klzným krúžkom
na strane čerpadla

2 3 4 5 6 7 90 %

99-9 Súprava tesnení 4 6 8 8 9 10 100 %

7.7.3 Súpravy náhradných dielov

Tabuľka 25: Prehľad pre súpravu náhradných dielov

Názov súčiastky Č. súč.
Valivé ložisko, na strane motora 321.01
Valivé ložisko, na strane čerpadla 3210.02
Tesnenie klzným krúžkom na strane
motora

433.01

Tesnenie klzným krúžkom na strane
čerpadla

433.02

Súprava tesnení 99-9
Súprava na opravu 99-20
1 súprava poistných krúžkov -
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8 Poruchy: Príčiny a ich odstraňovanie
Čerpadlo nedopravuje

Príliš nízky objemový prietok čerpadla

Príliš vysoký odber prúdu/príkon

Príliš malá dopravná výška

Čerpadlo beží nepokojne a je hlučné

Tabuľka 26: Pomôcka pri odstraňovaní porúch

A B C D E Možná príčina poruchy Odstránenie
 X    Čerpadlo prepravuje proti príliš vysokému

tlaku.
Znovu nastavte prevádzkový bod.

 X    Šúpatko vo výtlačnom potrubí nie je otvorené
úplne.

Úplne otvorte šúpatko.

  X  X Čerpadlo beží v neprípustnom prevádzkovom
rozsahu (čiastočné zaťaženie/preťaženie).

Skontrolujte prevádzkové údaje čerpadla.

X     Čerpadlo, resp. potrubie nie je úplne
odvzdušnené.

Vykonajte odvzdušnenie, na to nadvihnite
čerpadlo z kolena s pätkou a znovu ho nasaďte.

X     Vtok do čerpadla upchatý usadeninami. Vyčistite vtok, diely čerpadla a spätný ventil.
 X  X X Prívodné potrubie alebo obežné koleso sú

upchaté.
Odstráňte usadeniny v čerpadle a/alebo
potrubí.

  X  X Nečistoty/vlákna v bočných priestoroch
obežného kolesa; ťažký chod rotora.

Skontrolujte ľahkosť pretočenia obežného
kolesa,
v prípade potreby vyčistite obežné koleso.

 X X X X Opotrebenie vnútorných súčiastok. Vymeňte opotrebené súčiastky.
X X  X  Poškodená stúpačka (trubka a tesnenie). Vymeňte stúpačky,

vymeňte tesnenia.
 X  X X Neprípustný obsah vzduchu alebo plynu v

dopravovanom médiu.
Konzultácia s výrobcom.

    X Vibrácie podmienené zariadením. Konzultácia s výrobcom.
 X X X X Nesprávny smer otáčania. Skontrolujte elektrické pripojenie motora a v

príp. potreby rozvádzač.
  X   Nesprávne prevádzkové napätie. Skontrolujte sieťové vedenie,

skontrolujte prípojky vedení.
X     Motor nebeží, pretože nie je pod napätím. Skontrolujte elektrickú inštaláciu,

upovedomte dodávateľa energie.
X  X   Poškodené vinutie motora alebo elektrické

prípojné vedenie.
Vymeňte za originálne diely KSB alebo
konzultujte s výrobcom.

    X Porucha valivého ložiska. Konzultácia s výrobcom.
 X    Prudký pokles vodnej hladiny počas

prevádzky.
Skontrolujte ovládanie hladiny.

X     Došlo k vypnutiu snímačom teploty
monitorovania vinutia z dôvodu vysokej
teploty vinutia.

Po vychladnutí sa motor zapne automaticky.

X     Obmedzovač teploty (ochrana proti explózii)
zareagoval kvôli prekročeniu prípustnej
teploty vinutia.

Poverte vyškolený personál, aby zistil a
odstránil príčinu.

X     Zareagovalo monitorovanie netesnosti 
motora.

Poverte vyškolený personál, aby zistil a
odstránil príčinu.

 

A

B

C

D

E
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9 Súvisiace podklady

9.1 Výkres celkového usporiadania so súpisom jednotlivých dielov

9.1.1 Amarex N - vyhotovenie ULG

Veľkosti hydrauliky
DN 50… 100

Veľkosti motorov
002… 042
004… 044

412.05

914.01

834

412.04

81-96

932.02

412.02

476

433.01

932.03

412.03

914.02

433.02

550

914.04

162

914.03 412.05

410

230

100

330

932.01

321.02

81-59

210
821 818

321.01

970
561.02

Výkres celkového usporiadania Čerpadlový agregát bez ochrany proti explózii (ULG)

Tabuľka 27: Súpis jednotlivých dielov

Č. dielu Názov dielu Č. dielu Názov dielu
100 Puzdro 550 Podložka
162 Sacie veko 561.02 Ryhovaný kolík
210 Hriadeľ 81-2 Zástrčka
230 Obežné koleso 81-59 Stator
321.01/.02 Radiálne guľôčkové ložisko 818 Rotor
330 Nosič ložiska 821 Rotorový paket
410 Profilované tesnenie 834 Priechodka vedenia
412.01/.02/.03/.04/.05 Tesniaci O-krúžok 914.01/.02/.03/.04 Inbusová skrutka
433.01/.02 Tesnenie klzným krúžkom 932.01/.02/.03 Poistný krúžok
476 Nosič protikrúžku 970 Štítok
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9.1.2 Amarex N - vyhotovenie YLG/WLG

Veľkosti hydrauliky
DN 50... 100

Veľkosti motorov
002… 042
004… 044

914.01

834

412.04

81-96

932.02

412.02

476
433.01

932.03

412.03

914.02

433.02

550

914.04

162

914.03

412.01

412.05

410

230

100

932.01

321.02

81-59

210
821 818

321.01

970
561.02

355

903

411

932.04

113

Výkres celkového usporiadania Čerpadlový agregát s ochranou proti explózii (YLG)/bez
ochrany proti explózii (WLG)

Tabuľka 28: Súpis jednotlivých dielov

Č. dielu Názov dielu Č. dielu Názov súčiastky
100 Puzdro 476 Nosič protikrúžku
113 Teleso medzistupňa 550 Podložka
162 Sacie veko 561.02 Ryhovaný kolík
210 Hriadeľ 81-2 Zástrčka
230 Obežné koleso 81-59 Stator
321.01/.02 Radiálne guľôčkové ložisko 818 Rotor
330 Nosič ložiska 821 Rotorový paket
355 Teleso nosiča ložiska 834 Priechodka vedenia
410 Profilované tesnenie 903 Uzatváracia skrutka
411 Tesniaci krúžok 914.01/.02/.03/.04 Inbusová skrutka
412.01/.02/.03/.04/.05 Tesniaci O-krúžok 932.01/.02/.03/.04 Poistný krúžok
433.01/.02 Tesnenie klzným krúžkom 970 Štítok
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9.1.3 Explodované výkresy

Amarex N - S 50

YLG -- WLG

100

100 
410
903
411

410

81--59 
81--2 81--59

834
834 412.04

914.01

914.01

412.04

411

903

81--2

321.01

210
818821

412.01

321

932.04

355

355

321.01
932.02
321.02
932.01

412.02

932.04

433.01

476

476

433.01932.03

412.03

113

914.02

113

321.01
932.02
321.02
932.01

321

476

433.01
433.01
932.03

412.03

330330

230

914.02

433.02

561 230

914.04 23--7
561
500

914.06
914.04

23--7

162

162

914.03

500

904

914.06

412.02
476

914.04

904

ULG

Obr. 29: Amarex N S50
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Amarex N - F 50-100

YLG -- WLG 

100

100
410
903
411

410

81--59
81--2

81--59

81--2

321.01

210
818821

412.01

932.04

355

355

321

321.01
932.02
321.02
932.01

932.04

476
412.02

476

433.01
433.01932.03

412.03

113

914.02

113

321.01
932.02
321.02
932.01

321

412.02
476 476

433.01
433.01
932.03

412.03

330330

914.02

433.02

230
230

914.04

412.05

162

914.03

903

411

412.04

914.01

834
834 412.04

914.01

162

550 550

ULG

Obr. 30: Explodovaný výkres Amarex N s F 50 - 100
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Amarex N - D 80-100

YLG -- WLG

321.01

81--2

81--59
81--59

81--2

818210
821 

355

412.01

321.01
932.02
321.02
(32.01

932.04

412.02
476

433.01
932.03

412.03

13

914.02

355

321

476

433.01

113

321.01
932.02
321.02
932.01

321

412.02
476 476

433.01
932.03 433.01

412.03

330

914.02

330

433.02

230
914.04

550
230

162

914.03

904

162

(914.04)

(904)

410

932.04

411

903

834
834
914.01
412.04

412.04

914.01

100
100
410
411
903

ULG

Obr. 31: Explodovaný výkres Amarex N s D 80 - 100
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Tabuľka 29: Súpis jednotlivých dielov

Č. súč. Názov súčiastky Č. súč. Názov súčiastky
100 Puzdro 500 Krúžok
113 Teleso medzistupňa 550 Podložka
162 Sacie veko 561 Ryhovaný kolík
182 Nohy 69-6 Snímač teploty
210 Hriadeľ 69-16 Snímač vlhkosti
23-7 Teleso obežného kolesa 81-2 Zástrčka
230 Obežné koleso 81-59 Stator
321.01/.02 Radiálne guľôčkové ložisko 818 Rotor
330 Nosič ložiska 821 Rotorový paket
355 Teleso nosiča ložiska 834 Priechodka vedenia
410 Profilované tesnenie 99-9 Súprava tesnení
411 Tesniaci krúžok 903 Uzatváracia skrutka
412.01/.02/.03/.04/.05 Tesniaci krúžok 904 Kolík so závitom
433.01/.02 Tesnenie klzným krúžkom 914.01/.02/.03/.04/.06 Inbusová skrutka
476 Nosič protikrúžku 932.01/.02/.03/.04 Poistný krúžok
59-17 Závesné oko   
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9.2 Elektrické schémy zapojenia

9.2.1 Vyhotovenie WLG/YLG

Obr. 32: Elektrická schéma zapojenia, vyhotovenie WLG/YLG
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9.2.2 Vyhotovenie ULG

Obr. 33: Elektrická schéma zapojenia, vyhotovenie ULG
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9.3 Schémy zapojenia, ochranné zariadenie proti preťaženiu

Tabuľka 30: Príklady schém zapojenia, ochranné zariadenie proti preťaženiu

Legenda Schéma zapojenia
Q: Ochranný spínač proti chybnému prúdu 3 ~ 30 mA,
napr. ochranný spínač proti chybnému prúdu Merlin
Guérin C60 L, charakteristika K

▪ Ochranný modul proti chybnému prúdu VIGI, bez
oneskorenia, 3 ~ 30 mA

▪ Pomocný kontakt (prepínací kontakt)

KM: Ochrana motora 3~,
napr. Télémécanique LC1 D0910

F: Diaľkové ovládanie

12 14

11

A1
KM

PE

L3
L2

L1

KM

Q

MM
U V W

A2

1 3 5

642

3

3

51

2 4 6

F

F

Q: Motorový istič,
napr. Télémécanique GV2M + GV2 AN 11

KM: Ochrana motora 3~,
napr. Télémécanique LC1 D0910

RH: Ochranné relé proti chybnému prúdu s osobitnou
cievkou,
napr. Vigirex RH 328 A Merlin Guerin + Tore

F: Diaľkové ovládanie

H: Pomocné napájanie

12 43

44

A1
14
13

RH

230/240 V

PE

L3
L2

L1

KMKM

Q
Q

MM

RH
H

U V W

A2

1 3 5

3

3

51

2 4 6

2 4 6

F

F

Q: Motorový istič,
napr. Télémécanique GV2M + GV2 AN 11

KM: Ochrana motora 3~,
napr. Télémécanique LC1 D0910

SM: Snímač izolácie, beznapäťový,
napr. V12G1LOHM SM21 Merlin Guerin

F: Diaľkové ovládanie

H: Pomocné napájanie

12 43

44

A1
14

13

11
12

RH

230/240 V

PE

L3
L2

L1

KMKM

KM

Q Q

MM

SM
H

U V W

A2

1 3 5

3

3

51

2 4 6

2 4 6

F

F
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9.4 Explózne štrbinové plochy pri motoroch s ochranou proti explózii

Tabuľka 31: Prehľad, explózne štrbinové plochy

Veľkosti
motorov

Čerpadlový agregát

DKN 82

F 50-170
S 50-17…
F 65-220

 

3

1

2

 
 Hriadeľ Teleso čerpadla Káblová priechodka
Číslo explóznej štrbinovej plochy 1 2 3
Dĺžka štrbinovej plochy [mm] ≥ 12,5 ≥ 12,5 ≥ 12,5
Vnútorný priemer (otvor) [mm] 30 142 32
Vonkajší priemer (hriadeľ) [mm] 29,9 142 32
Tolerancia ISO, vnútorný priemer F7 H8 H8
Tolerancia ISO, vonkajší priemer - g6 -
Tolerancia v µm, vnútorný priemer
podľa DIN ISO 286/2

maximálne +41 +63 +39
minimálne +20 0 0

Tolerancia v µm, vonkajší priemer
podľa DIN ISO 286/2

maximálne - -14 -
minimálne - -39 -

Tolerancia v µm, vnútorný priemer maximálne - - -
minimálne - - -

Tolerancia v µm, vonkajší priemer maximálne -40 - -25
minimálne -60 - -75
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Veľkosti
motorov

Čerpadlový agregát

DKN 92

F 50-220 
S50-22…
F65-170
F 80-220
D 80-220
F 100-220 
D 100-220

 

3

1

2

 
 Hriadeľ Teleso čerpadla Káblová priechodka
Číslo explóznej štrbinovej plochy 1 2 3
Dĺžka štrbinovej plochy [mm] ≥ 12,5 ≥ 12,5 ≥ 12,5
Vnútorný priemer (otvor) [mm] 30 ≥ 152 32
Vonkajší priemer (hriadeľ) [mm] 29,9 152 32
Tolerancia ISO, vnútorný priemer F7 H8 H8
Tolerancia ISO, vonkajší priemer - g6 -
Tolerancia v µm, vnútorný priemer
podľa DIN ISO 286/2

maximálne +41 +63 +39
minimálne +20 0 0

Tolerancia v µm, vonkajší priemer
podľa DIN ISO 286/2

maximálne - -14 -
minimálne - -39 -

Tolerancia v µm, vnútorný priemer maximálne - - -
minimálne - - -

Tolerancia v µm, vonkajší priemer maximálne -40 - -25
minimálne -60 - -75

9 Súvisiace podklady

 

66 z 72 Amarex N



9.5 Montážne plány, tesnenie klzným krúžkom

Tabuľka 32: Montážne plány, tesnenie klzným krúžkom

Číslo
dielu

Označenie Montážny plán

433.01 Tesnenie klzným krúžkom (vlnovcové tesnenie
klzným krúžkom)

433.01

932.01

433.02

932.01 Poistný krúžok
433.02 Tesnenie klzným krúžkom (vlnovcové tesnenie

klzným krúžkom)

433 Tesnenie klzným krúžkom (tesnenie klzným
krúžkom s odkrytými pružinami HJ)

433

29
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10 Vyhlásenie o zhode ES
 

Výrobca: KSB S.A.S.
128, rue Carnot,

59320 Sequedin/Lille (Francúzsko)

 

Výrobca týmto vyhlasuje, že produkt:

 

Amarex N
Sériové číslo: S 1001 - S 1452

▪ zodpovedá všetkým ustanoveniam podľa nasledujúcich smerníc v aktuálne platnom znení:

– Čerpadlový agregát: smernica 2006/42/ES „Stroje“

– Čerpadlový agregát: smernica 94/9/ES „Výrobky Atex“

Výrobca ďalej vyhlasuje, že:

▪ boli použité nasledujúce harmonizované medzinárodné normy:

– ISO 12100,

– EN 809/A1,

– EN 13463-1, EN 13463-5, EN 1127-1,

– EN 60034-1, EN 60034-5/A1,

– EN 60079-0, EN 60079-1

Výrobok má nesledujúce označenie smernice 94/9/ES: II 2 G Ex dc IIB T4

Pre integrovaný motor s druhom ochrany proti vznieteniu Ex d IIB T4 typu DKM 82 alebo 92 je k dispozícii
osvedčenie o skúške konštrukčného vzoru ES LCIE 03 ATEX 6428X.

Systém zaistenia kvality výrobcu monitoruje 0081 LCIE Fontenay-aux-Roses, Francúzsko.

Splnomocnenec pre zostavenie technických podkladov:
 Martial Smis

Riaditeľ konštrukcie
KSB S.A.S.
128, rue Carnot,
59320 Sequedin/Lille (Francúzsko)

Vyhlásenie o zhode ES bolo vystavené:

Frankenthal, 01.03.2011

Thomas Heng

Vedúci vývoja výrobkov Ponorné čerpadlá
KSB Aktiengesellschaft
Johann-Klein-Straße 9

67227 Frankenthal
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11 Prehlásenie o spoľahlivosti
 

Typ ................................................................................................................................
Číslo zákazky/
Položka čísla zákazky12) ................................................................................................................................

  
Dátum dodania ................................................................................................................................
  
Oblasť použitia: ................................................................................................................................
  
Dopravované médium12): ................................................................................................................................

 

Hodiace sa označte krížikom12):

⃞ ⃞ ⃞ ⃞
rádioaktívne výbušné leptavé jedovaté

    

⃞ ⃞ ⃞ ⃞
zdraviu škodlivé biologicky nebezpečné ľahko zápalné bezpečné

 

Dôvod odoslania späť12): ................................................................................................................................

   
Poznámky: ................................................................................................................................
   
  ................................................................................................................................

    

Výrobok/príslušenstvo boli pred odoslaním/prípravou starostlivo vyprázdnené, ako aj vyčistené zvonku aj zvnútra.

Týmto vyhlasujeme, že tento výrobok neobsahuje žiadne nebezpečné chemikálie, ani biologické a rádioaktívne látky.

V prípade čerpadiel bez tesnenia hriadeľa bol rotor vymontovaný z čerpadla na vyčistenie.
    

⃞ Ďalšie mimoriadne bezpečnostné opatrenia nie sú pri ďalšej manipulácii potrebné.
⃞ Nasledujúce bezpečnostné opatrenia týkajúce sa preplachovacích médií, zvyškových kvapalín

a zneškodnenia sú nevyhnutné:
    
 ...............................................................................................................................................................

    
 ...............................................................................................................................................................

  
Vyhlasujeme, že uvedené údaje sú pravdivé a úplné a odoslanie je v súlade so zákonnými ustanoveniami.

 

 

.................................................................... ....................................................... .......................................................
Miesto, dátum a podpis Adresa (Obtlačok firemnej pečiatky)

 

 

 

12) Povinné polia
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